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TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
 

I. SAVOKOS. SUTRUMPINIMAI

1.1. Perkančioji organizacija – VĮ Valstybinių miškų urėdija.
1.2. Tiekėjas – ūkio subjektas – fizinis asmuo, privatusis juridinis asmuo, viešasis juridinis asmuo, kitos organizacijos ir jų padaliniai ar tokių asmenų grupė, su kuriuo Perkančioji organizacija sudaro sutartį.
1.3. Sutartis – Sutartis sudaroma tarp Perkančiosios organizacijos ir Tiekėjo dėl pirkimo objekto.
1.4. Prekės/prekė/produktas/gaminys – Pirkėjas šiuo pirkimu perka savo darbuotojams darbo ir apsauginę darbo aprangą.

II. PIRKIMO OBJEKTO TIKSLAI

2.1. Įsigyti prekes, kurios yra saugios, labiausiai atitinka darbuotojų darbo pobūdį. Dizainas, prekių  medžiagiškumas, pagaminimo technologijos atitinka šiuolaikinės aprangos tendencijas.

III. PIRKIMO OBJEKTAS 

3.1. Objektas – darbo ir apsauginė darbo apranga.
Pirkimo objektas skaidomas į 31 trisdešimt vieną pirkimo objekto dalį.  
3.2 Pirkimo 1, 2, 3, 7,8,11 pirkimo objekto dalims tiekėjų pateikti pasiūlymai bus vertinami kokybės ir kainos vertinimo kriterijumi.
3.3. Pirkimo 4, 5, 6, 9,10,12,13-31 pirkimo objekto dalims tiekjų pasiūlymai bus vertinami mažiausios kainos vertinimo kriterijumi.
3.4. Perkančioji organizacija vykdys Skelbiamas derybas (šiuose dokumentuose) Specialiųjų sąlygų 8 dalyje nustatyta tvarka.


IV. PIRKIMO OBJEKTO SUDĖTIS (DALYS)


4.1. Pirkimo objekto kiekis (nurodytas kiekis bendrai moteriško ir vyriško modelių gaminių).
4.2. Moteriškų modelių prekių preliminariai 22 proc. nurodyto kiekio.

	Pirkimo  objekto dalys
	Prekės pavadinimas
	Preliminarus kiekis, vnt/komp.
*Naudojamas tik pasiūlymų vertinimui

	1 dalis
	Žieminė striukė
	1145

	2 dalis
	Demisezoninis komplektas (striukė ir kelnės)
	1576

	3 dalis
	Džemperis
	1794

	4 dalis
	Kelnės
	1452

	5 dalis
	Marškiniai
	3028

	6 dalis
	Polo marškiniai
	2939

	7 dalis
	Apatiniai marškiniai ir kelnės (termo rūbai), tai sudaro komplektą
	1452 komplektai

	8 dalis
	Pirštinės
	1452

	9 dalis
	Žieminė kepurė ir kaklo mova, tai sudaro komplektą
	1794 kompektai

	10 dalis
	Vasarinė kepurė
	1794

	11 dalis
	Batai
	1576

	12 dalis
	Kojinės
	2904

	13 dalis
	Darbo kostiumo švarkas	
Darbo kostiumo puskombinezonis
Darbo kostiumo pašiltintas puskombinezonis
Darbo kostiumo žieminė striukė
Neperšlampantis kostiumas (švarkas ir kelnės) su atšvaitais
Signalinė liemenė
Darbinis chalatas
	2285
2285
1140
1140
1140
1140
80

	14 dalis
	Darbo kostiumo švarkas elektrikui
Darbo kostiumo puskombinezonis elektrikui
Darbo kostiumo pašiltintas puskombinezonis elektrikui
Darbo kostiumo žieminė striukė elektrikui
	15
15
15
15

	15 dalis
	Miško pjovėjo kostiumas: švarkas (striukė) be gaubto ir puskombinezonis (kelnės)
	319

	16 dalis
	Benzopjūklininko batai apsaugantys nuo įpjovimų
	319

	17 dalis
	Benzopjūklininko pirštinės
	319

	18 dalis
	Apsauginė ugniagesio apranga:
Švarkas (striukė) be gaubto ir puskombinezonis.
	115

	19 dalis
	Apsauginis ugniagesio šalmas
	15

	20 dalis
	Apsauginiai ugniagesio batai
	115

	21 dalis
	Apsauginės ugniagesio pirštinės
	115

	22 dalis
	Apsauginis ugniagesio pošalmis
	115

	23 dalis
	Prijuostė nedegi (suvirintojui)
Ugniai ir karščiui atsparūs suvirintojo antrankoviai
	60
60

	24 dalis
	Suvirintojo darbo pirštinės su pamušalu (galvijų odos)
	60

	25 dalis
	Suvirintojo batų apsauga
	60

	26 dalis
	Pošalmis iš liepsnai atsparaus audinio (suvirintojui)
	60

	27 dalis
	Darbininko darbo batai
	1140

	28 dalis
	Darbininko darbo batai pusauliniai pašiltinti
	1140

	29 dalis
	Guminiai darbo botai auliniai su pašiltinta įmaute
	1140

	30 dalis
	Apsauginis šalmas darbui ne elektros įrenginiuose (ventiliuojamas)
Dirželis apsauginiam šalmui darbui ne elektros įrenginiuose
Apsauginis šalmas su akių apsauga darbui elektros įrenginiuose (neventiliuojamas)
Dirželis apsauginiam šalmui darbui elektros įrenginiuose
Akių apsauga integruojama į apsauginį šalmą darbui elektros įrenginiuose
Apsauginės ausinės (tvirtinamos prie šalmo)
Apsauginiai akiniai skaidrūs uždari - panoraminiai
Apsauginiai akiniai su kojelėmis skaidrūs (dėvimi ant akinių)
Apsauginis skydelis metalinio tinklelio (tvirtinamas prie šalmo)
Apsauginis skydelis skaidrus (tvirtinamas prie šalmo)
Apsauginis keičiamas skydelio ekranas skaidrus
	1140

1140

15

15

15
319
1140
319
319
1140
1140

	31 dalis
	Vasarinė kepurė su snapeliu
	1140



Pirkime nurodytas preliminarus prekių kiekis, kuris skirtas pasiūlymų palyginimui. Pirkėjas pirks prekes pagal poreikį iki pirkimo dokumetuose nurodytos maksimalios sandorio kainos (kiekvienoje pirkimo dalyje nurodyta maksimali sandorio kaina, kuri skaičiuojama kiekvienai pirkimo objekto daliai atskirai). Pirkėjas neįsipareigoja užsakyti viso kiekio prekių. Pirkėjas įsipareigoja išpirkti ne mažiau kaip 70% nurodyto preliminaraus prekių kieko (kiekvienos pirkimo objekto dalies) Pirkėjo poreikius atitinkačias prekes.

V. BENDRI MINIMALŪS REIKALAVIMAI PREKIŲ  1- 12 PIRKIMO OBJEKTO DALIMS 
               
BVPŽ kodas: pagrindinis18000000-9 Drabužiai, avalynė, lagaminai ir jų priedai; 18200000-1 Viršutiniai drabužiai, 18300000-2 Apranga; 18400000-3 Specialūs drabužiai ir jų priedai
1 lentelė

	Rodiklio pavadinimas, dimensija
	Rodiklio reikšmė

	1. Prekės suderinamumas
	Visos prekės ir jų dalys dera tarpusavyje, sukuria vientisumo vaizdą. Taip pat dera vyriški ir moteriški modeliai. Bazinė aprangos spalva pagal 2006 metų Pantone Color katalogą gali būti:
1.Bazinė spalva 357;
2.Bazinė spalva 554;
3.Bazinė spalva 449.
Tiekėjas gaminio spalvą pasirenka vieną iš nurodytų trijų bazinių spalvų. Gaminio atskiros detalės turi būti gaminio pasirinktos bazinės spalvos atspalvių.

	2.  Prekės Išskirtinumas
	Tiekėjas Prekes turės pateikti su Perkančiosios organizacijos logotipu (eskizai ir matmenys pateikiami šios lentelės 15 punkte).

	3. Prekės audinys, konstrukcija ir kiti technologiniai sprendimai
	Prekės, numatytos  1-12 pirkimo objekto dalyse, turi būti  pasiųtos iš medžiagų (audinių), kurių charakteristikos turi būti ne blogesnės už prekių lentelėse joms nurodytus reikalavimus. Tiekėjas medžiagoms (audiniams) turi pateikti  notifikuotų ar akredituotų EB laboratorijų bandymų protokolus su medžiagos pavyzdžiu, kurios bandymas buvo atliekamas, patvirtinančius jų atitiktį reikalavimams (konkrečius reikalavimus medžiagoms (audiniams) žiūrėti prie prekių  aprašymų).

	4. Reikalavimai prekių   dydžių nustatymui
	Turi atitikti LST EN 13402 „Drabužių dydžių žymėjimas“ arba lygiaverčio standarto reikalavimus.

	5. Prekių dydžiai
	Pateikti šio skyriaus 2, 3, 4 lentelėse. Tiekėjas privalo išmatuoti Pirkėjo darbuotojus šios techninės specifikacijos 7 dalyje nustatyta tvarka ir terminais. 

	6. Prekių modeliai
	Vyriški ir moteriški. Aprašyti minimaliuose reikalavimuose atskirai prekei.

	7.Reikalavimai gaminių matavimui
	Turi atitikti LST ISO 8559 „Drabužių dydžių žymėjimas. 1 dalis. Kūno matavimui skirtos antropometrinės apibrėžtys“ arba lygiaverčio standarto reikalavimus. 
Moteriški gaminiai turi atitikti gaminius sukonstruotus pagal moteriškų drabužių konstrukcijos reikalavimus.
Esant Užsakovo poreikiui, Tiekėjas privalo pateikti nestandartinių dydžių drabužių. Preliminarus nestandartinių Prekių  dydžių kiekis  2 % nuo viso galimo  Prekių užsakymo kiekio .

	8. Audinių, medžiagų techninės charakteristikos
	Prekėms naudojamos medžiagos turi atitikti joms taikomas technines charakteristikas. Medžiagos turi atitikti prekės aprašymą, bazines spalvas ir / ar jų atspalvius. Turi būti kokybiškos, nedažyti kūno ar kitų prekių su kuriais bus dėvimos, atsparios drėgmei, išgarinančios drėgmę iš vidaus, atsparios ultravioletiniams spinduliams ir tenkinti kitus reikalavimus (nurotytus pirkimo dokumentuose ir kituose teisės aktuose), kurie taikomi atskirų tipų medžiagoms. 

	9. Reikalavimai prekės siuvimo siūlams ir siūlėms 
	Prekės technologinis apdirbimas ir siūlių kokybė turi atitikti bendrus atitinkamai prekės rūšiai priskirtus kokybės reikalavimus, siuvimo technologijas ir konstravimo taisykles.  Siūlų spalva derinama prie pagrindinio audinio spalvos. Siuvimo siūlų storis, užleidimas siūlėms, dygsnių tankumas turi būti tolygus, užtikrinti siūlės stiprumą. Negali būti nutrūkusių siūlų, nesusiūtų tarpų, sudūrimų, dygsnių praleidimo, paraukimų, iškreivinimo. Sujungiamos medžiagos turi būti nepažeistos.  Siūlės nusiūtos lygiai, tvarkingai.

	10. Techniniai kokybiniai reikalavimai
	Prekė turi būti kokybiškai pasiūta ir išlyginta, dėvint nevaržyti judesių (patogi), nesudėtinga priežiūra.

	11. Išvaizdos kokybiniai reikalavimai
	Prekė turi turėti gerą prekinę išvaizdą, nepažeista, be akivaizdžių defektų, jos porinės detalės ir jų išdėstymas turi būti simetriški. Prekės kokybė turi atitikti bendrus tos kategorijos gaminiams keliamus reikalavimus. 

	12. Reikalavimai furnitūrai
	Visa prekės siuvime panaudota furnitūra (siūlai, tekstilinės ir elastinės juostelės, elastinės virvutės, diržinės ir elastinės juostos, užtrauktukai, kibūs tekstiliniai užsegimai, fiksatoriai, antgaliai, spaudės, akutės ir pan.) turi būti derančios prie prekės spalvos ir patikimai tarnauti dėvėjimo metu (naudojimo metu užtrauktukai neturi neužsisegti, elastinės juostos ir virvutės negali prarasti elastingumo ir pan.). Prie kiekvienos prekės turi būti pridėtas atsarginių sagų / spaudžių komplektas ne mažiau 2 vnt.

	13. Prekės ženklinimas, reikalavimai vidinėms etiketėms
	Kiekviena prekė turi būti paženklinta ir pažymėta pagal Lietuvos Respublikoje galiojančią tvarką (visi žymėjimai vidinėje prekės dalyje). Gaminio vidinėje etiketėje turi būti neišplaunamais dažais nurodytas gamintojas, dydis, audinio sudėtis, pagaminimo metai, priežiūros ženklų simboliai, pagal LST ISO 3758 arba lygiaverčius standartus. 

	14. Reikalavimai prekės  ženklinimui prikabinamomis etiketėms
	Ant kiekvienos prekės turi būti patikimai pritvirtinta popierinė etiketė, kurioje turi būti nurodytas gamintojas, prekės pavadinimas, dydis. Etiketė tvirtinama taip, kad maišelyje matytųsi išvardinta visa informacija (visi žymėjimai vidinėje prekės dalyje). Etiketė turi būti patikimai pritvirtinta, ženklinimo rekvizitai pakankamo dydžio, kad būtų galima suprasti pateiktą informaciją.
Gamintojo logotipas, jeigu gamintojas neeliminuoja jo iš pateikiamų gaminių, turi būti aprangoje neryškus ir nedidesnis nei perkančiosios organizacijos logotipas. 

	15. Perkančiosios organizacijos/Pirkėjo logotipas 
	Logotipas turi būti atliktas siuvinėjimo arba šilkografijos būdu. Tiekėjas laimėtojas privalo pateikti aprangą su Pirkėjo logotipu (eskizas pateikiamas) krūtinės kairėje pusėje; ant kepurių ir kaklo įmautės gaminių – centre. Logotipas privalo būti gaminiuose: žieminė striukė, demisezoninė striukė, džemperis, marškiniai, polo marškiniai, žieminė kepurė, įmautė kaklo, vasarinė kepurė. 
Gamintojo logotipas negali būti kairėje gaminio pusėje ar centre (nurodytuose gaminiuoe). Kitoje gaminio vietoje gali likti gamintojo logotipas, tačiau jis turi būti neišsiskiriantis, neužgožiantis Pirkėjo logotipo.
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Tikslūs logotipo matmenys bus pateikti laimėjusiam Tiekėjui po sutarties pasirašymo.
Preliminarus dydis100 mm ilgis, plotis/aukštis proporcingas pločiui. 
Logotipai negali pabloginti audinio savybių. Sutarties vykdymo metu Pirkėjas turi teisę atlikti logotipo, modelio, audinio spalvų korekcijas. Apie tokius pakeitimus Pirkėjas informuos Tiekėją ne vėliau kaip prieš 15 dienų iki užsakymo pateikimo Tiekėjui dienos. Pakeitimai galios tik naujai užsakomoms Prekėms.

	16.Prekės pakavimas
	Ant pakuotės turi būti prilipdyta etiketė su informacija nurodyta gaminių prikabinamose etiketėse. Pristatant prekes kiekviena prekė turės būti supakuota atskirai, o ant pakuotės, jei pakuotė skaidri, tuomet pakuotės viduje, nurodyta: VĮ „Valstybinių miškų urėdija“, drabužio dydis bei kiti duomenys iš užsakymo, pvz., padalinys, darbuotojo pavardė ir t.t. 

	17.Pakavimas į dėžes
	Maišai su gaminiais turi būti supakuoti į kartonines dėžes. Ant dėžės turi būti nurodyta dėžėje esančių gaminių (prekių) pavadinimas, kiekis, dydis, kokiam perkančiosios organizacijos padaliniui teikiama.

	18.  Atitikimo  minimaliems reikalavimams pagrindimas
	Tiekėjas pateikdamas pasiūlymą privalo pateikti dokumentus patvirtinančius, kad siūloma prekė atitinka minimalius reikalvimus. (Atitikties techninės specifikacijos reikalavimams palyginamoji lentelė, Specialiųjų sąlygų 8 priedas)

	19. Lygiavertė ar geresnės kokybės prekė
	Tiekėjo pasiūlytos prekės atitiks techninės specifikacijos reikalavimus, jei pateikti jų techninių rodiklių parametrai bus lygūs arba pranašesni už nurodytą reikalavimą ir pateks į nurodytą parametrų intervalą.
Pastaba. Nurodyti konkretūs modeliai ar šaltiniai, standartai, konkretūs procesai ar prekės ženklai, patentai, tipai, konkreti kilmė ar gamyba apima ir jiems lygiaverčius produktus ar procesus (t. y. tiekėjas gali siūlyti ir atitinkamus lygiaverčius produktus ar procesus), nepriklausomai nuo to, ar šalia yra prierašas „arba lygiavertis“ (sąlyga netaikytina, jeigu šaltinis, standartas, konkretus procesas ar prekės ženklas, patentas, tipas, konkreti kilmė ar gamyba nurodyta apibrėžiant perkančiosios organizacijos ar partnerių turimus produktus ar esamus procesus). Lygiavertiškumo įrodymas yra tiekėjo pareiga. Siūlydamas prekes, kurios yra lygiavertės ar geresnės kokybės nei numatyta minimaliuose bendruosiuos ir minimaliuose reikalavimuose prekei, tiekėjas turi pateikti dokumentus, patvirtinančius, kad tiekėjas turi siūlomas įsigyti prekes ir užtikrins tokių prekių teikimą visą sutarties galiojimo laikotartį ar jeigu nėra gamintojas, dokumentus patvirtinančius, kad prekės tiekėjui  bus prieinamos visą sutarties galiojimo laikotarpį. 

	18. Atitikimas Aplinkos apsaugos reikalavimams
	Perkamų prekių gamybai naudojamų medžiagų komponentų rinkinys arba kiekvienas sluoksnis atskirai turi atitikti Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašų, aplinkos apsaugos kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ patvirtintus tekstilės gaminiams taikomus visus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus:
       Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai: pateiktas ekologinis ženklas European Ecolabel, Öko-Tex label, arba kitas lygiavertis ekologinis ženklas, arba gamintojo techniniai dokumentai, arba paskelbtosios (notifikuotos) institucijos atlikto bandymo protokolas, arba kiti lygiaverčiai įrodymai. Juose turi būti tiksli ir išsami informacija, patvirtinanti atitikimą aplinkos apsaugos reikalavimams.



Vyriškų drabužių dydžių lentelė
										2 lentelė
	Krūtinės 
apimtis
	88
	92
	96
	100
	104
	108
	112
	116
	120
	124
	128
	132
	136

	Ūgis
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	158
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	164
	X
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	170
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	

	176
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X

	182
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X

	188
	
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X

	194
	
	
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X

	200
	
	
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X

	206
	
	
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X



Moteriškų drabužių dydžių lentelė
												3 lentelė
	Krūtinės 
apimtis
	80
	84
	88
	92
	96
	100
	104
	108
	112
	116
	120
	124
	128

	Ūgis
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	156
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X

	164
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X

	172
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X

	180
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X

	188
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X



Galvos apdangalų dydžiai pagal LST ISO 4417
												4 lentelė
	Galvos apimtis
	54
	55
	56
	57
	58
	59
	60
	61
	62



  5 lentelė

	Eil.
Nr.
	Paslaugos atlikimo vietos
	Paslaugų atlikimo adresai

	1
	Centrinė administracija ir Valstybinis miškotvarkos institutas
	Savanorių pr. 176, LT-03154 Vilnius
Pramonės pr. 11A, LT-51327 Kaunas

	2
	Anykščių regioninis padalinys
	Vilniaus g. 101, LT-29142 Anykščiai

	3
	Biržų regioninis padalinys
	J. Basanavičiaus g. 62, LT-41164 Biržai 

	4
	Dubravos regioninis padalinys
	Liepų g. 12, Girionių km., LT-53102 Kauno r.

	5
	Ignalinos regioninis padalinys
	Ažušilės g. 18, LT-30126 Ignalina 

	6
	Joniškio regioninis padalinys
	Urėdijos g. 1, Beržininkų k., LT-84193 Joniškio r.

	7
	Jurbarko regioninis padalinys
	Miškininkų g. 5, LT-74212 Jurbarkas

	8
	Kazlų Rūdos regioninis padalinys
	Miškininkų g. 1, LT-69421 Kazlų Rūda

	9
	Kretingos regioninis padalinys
	Savanorių g. 27, LT-97111 Kretinga 

	10
	Kuršėnų regioninis padalinys
	Žalioji g. 2, LT-76319 Toliočiai, Šiaulių r.

	11
	Mažeikių regioninis padalinys
	Senkelio g. 14, LT-89126 Mažeikiai

	12
	Nemenčinės regioninis padalinys
	Vilniaus g. 22, Mickūnų mstl., Mickūnų sen., LT-13116 Vilniaus r. sav.

	13
	Panevėžio regioninis padalinys
	Parko g. 32, LT-37188, Panevėžys

	14
	Prienų regioninis padalinys
	Miškininkų g. 2, Ignacavos k., LT-59149 Prienų r.

	15
	Radviliškio regioninis padalinys
	Šiaulių g. 31, LT-82142 Radviliškis

	16
	Raseinių regioninis padalinys
	Akacijų g. 1, Norgėlų k., LT-60190 Raseinių r. sav.

	17
	Rokiškio regioninis padalinys
	Sakališkio g. 2, LT-42110 Rokiškis

	18
	Šakių regioninis padalinys
	Miško g. 1, Giedručių k., LT-71106 Šakių r. sav.

	19
	Šalčininkų regioninis padalinys
	Nepriklausomybės g. 33, LT-17115, Šalčininkai

	20
	Šilutės regioninis padalinys
	Nemuno g. 15, LT-99149 Šilutė

	21
	Švenčionėlių regioninis padalinys
	Žeimenos g. 49, LT-18208, Švenčionėliai

	22
	Tauragės regioninis padalinys
	Vytauto g. 125, LT-72211 Tauragė 

	23
	Telšių regioninis padalinys
	Miškininkų g, 4, Berkinėnų k., Ryškėnų sen., LT-87151 Telšių r.sav.

	24
	Trakų regioninis padalinys
	Miškininkų g. 8, Rubežiaus k., LT-21143 Trakų raj.

	25
	Ukmergės regioninis padalinys
	Vilniaus g. 140, LT-20168, Ukmergė

	26
	Varėnos regioninis padalinys
	Miškininkų g. 5, LT-65156 Varėna

	27
	Veisiejų regioninis padalinys
	Lazdijų pl. 19, Kalvelių k., Veisiejų sen., LT-67333 Lazdijų r. 



VI. MINIMALŪS REIKALAVIMAI PIRKIMO  1-12  DALIMS:



1 PIRKIMO DALIS: Žieminė striukė (vyriškos ir moteriškos) 

	Eil.Nr.
	Minimalūs reikalavimai prekėms

	
	

	
	Žieminė striukė :

	1.
	Komfortiška devėti – šilta, tinkama dėvėti žiemos sezonu prie  ( – 20 °C) laipsnių ir žemesnės oro temperatūros.

	1.1.
	Viršutinis audinys: žemiau nurodytų techninių parametrų ar lygiaverčių arba geresnių parametrų dėvėjimui:

	1.1.1.
	Svoris: 210 g/m2 (±10%)

	1.1.2.
	Atsparumas nutraukimui N:
Metmenų kryptimi:  ≥1000
Ataudų kryptimi:  ≥ 800

	1.1.3.
	Kvėpavimas (oro pralaidumas Ret): ≤ 9 m2Pa/W  (atsparumas vandens garų prasiskverbimui)

	1.1.4.
	Susitraukimas po skalbimo:
Metmenų kryptimi:≤ 3%
Ataudų kryptimi: ≤3%

	1.1.5.
	Atsparumas vandeniui : ≥ 8000 mm

	1.1.6.
	Atsparumas spalvos pokyčiui, balais:

	1.1.6.1.
	Skalbimui: ≥4 balai

	1.1.6.2.
	Šaltam vandeniui:≥ 4  balai

	1.1.6.3.
	Sausam valymui:  ≥4 balai

	1.1.9.4.
	Prakaitui (rugštis):  ≥4 balai

	1.1.6.5.
	Prakaitui (šarmas):  ≥4 balai

	1.1.6.6.
	Drėgnai trinčiai: ≥3  balai

	1.1.6.7.
	Sausai trinčiai:   ≥3 balai

	1.1.6.8.
	Padengtas medžiaga, apsaugančia nuo nešvarumų bei neleidžiančia vandeniui susigerti į audinį.

	1.2.
	Membrana.

	1.2.1
	Pašiltinimas (šilumos izoliacijos medžiaga): striukė turi turėti tokį pašiltinimą, kad ji galėtų būti skalbiama  skalbimo mašinoje ir tai turi būti pažymėta ant prekės etiketės.  

	1.2.2.
	Pašiltinimas: atskiras sintetinio pašiltinimo sluoksnis, kurio svoris ≥ 100g/m2 , pvz.: Thinsulate ar Primaloft arba lygiavertis ar geresnis dėvėvėjimo savybėmis pašiltinimo medžiaga.

	1.3. 
	Pamušalas: 100 poliesteris, šiauštas audinys.

	2.
	Estetinės savybės:

	2.1.
	Spalva atitinka bazinę spalvą, kaip numatyta šios techninės specifikacijos Bendrųjų reikalavimų 1 punkte.

	2.2.
	Krūtinės kairėje pusėje išsiuvinėtas logotipas (pavyzdys ir reikalavimai pateikiami techninės specifikacijos Bendrųjų reikalavimų 15 punkte)

	2.3.
	Tiesaus silueto, dengianti sėdmenis.

	2.4.
	Aukšta apykaklė.

	2.5.
	Užsegama patvariu užtrauktuku dvipusiu (užsegimo/atsegimo kryptis tiek iš viršaus, tiek iš apačios).

	2.6.
	Užtrauktukas paslėptas/uždengtas atskiromis audinio juostomis, kurios susisega spaudėmis arba  jeigu užtrauktukas nedengiamas medžiaga, jis  yra vėjo neprapučiamas ir nelaidus vandeniui.

	2.7.
	Rankogalių apimtis reguliuojasi  juostelėmis arba lipdukais, kurie visą striukės devėjimo laikotarpį nepraras elastingumo.

	2.6.
	Apimtis reguliuojasi ties juosmeniu ir apačioje.

	2.7.
	Dvi didelės kišenės juosmens srityje, užsegamos užtrauktuku ir/  ar spaudėmis.  

	2.8.
	Ne mažiau kaip viena kišenė krūtinės srityje, užsegama vandeniui nelaidžiu užtrauktuku, skirta laikyti telefoną ir/ar kt.  

	2.9.
	Viena ar dvi vidinė(-ės) kišenė(-ės) užsegamos.

	2.10.
	Gaubtuvas nuimamas, prisegamas užtrauktuku, jeigu užtrauktukas atviras ir neuždengiamas medžiaga, užtrauktukas turi būti nelaidus vandeniui.

	 2.11.
	Gaubto apimtis reguliuojama. 

	 2.12.
	Visa striukės siuvime panaudota furnitūra (tekstilinės ir elastinės juostelės, elastinės virvutės, diržinės ir elastinės juostos, užtrauktukai, kibūs tekstiliniai užsegimai, fiksatoriai, antgaliai, spaudės, akutės ir pan.) turi būti derančios prie gaminių spalvos.

	2.13.
	Spaudžių pagaminimo technlogija užtikrins, kad spaudės užsisegs visą striukės dėvėjimo laikotarpį.

	2.14.
	Užtrauktukų pagaminimo technlogija užtikrina, kad užtrauktukas užsisegs visą striukės devėjimo laikotarpį tai yra visu prekės garantiniu laikotarpiu.  

	2.13.
	Pridėtas atsarginių sagų / spaudžių komplektas ne mažiau 2 vnt.

	2.14.
	Garantija ne trumpesnė kaip 2 metų.

	2.15.
	Turi ženklą „CE“ ženklą , jeigu šioje dalyje nustatytai prekei, t. y. teikiamai prekei ES specifikacijos nustatytos ir jose reikalaujama, kad prekė būtų žymima CE ženklu ar kiti dokumentai, kad  prekė atitinka visus ES masto reikalavimus.

	2.16.
	Prekė pagaminta ne anksčiau kaip prieš 2 (dvejus) metus iki jos pristatymo Pirkėjui ir priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos (taikoma sutarties vykdymo metu). Tiekėjas turi pateikti šį reikalavimą patvirtinantį dokumentą.

	2.17.
	Tiekėjas pateikia gamintojo antspaudu (jei privalo jį turėti) ir parašu pasirašytą techninę dokumentaciją (gaminio aprašymą, technines charakteristikas, akredituotos (notifikuotos) įstaigos gaminio bandymų protokolų bei jų papildymų kopijas ir  kitus dokumentus, reikalingus minimaliems perkamų prekių techniniams parametrams ir/ar savybėms patvirtinti). Pirkimui teikiamos dokumentų kopijos turi būti su užrašu „Kopija tikra“, tiekėjo (įgalioto atstovo), teikiančio pasiūlymą, parašu (nurodant pasirašiusio asmens vardą ir pavardę) ir tiekėjo įmonės spaudu (jei privalo jį turėti). Dokumentų vertimų į lietuvių kalbą tikslumas turi būti patvirtintas vertimų biuro arba tiekėjo.


*Jeigu Pirkėjas turi įtarimą dėl  Tiekėjo pateiktų dokumentų teisėtumo, Pirkėjas pasilieka teisę reikalauti   iš Tiekėjo (jeigu jis nėra gamintojas) pateikti dokumentų originalus. 




2 PIRKIMO DALIS: Demisezoninis komplektas (striukė ir kelnės), modeliai (vyriški, moteriški)



	Eil. Nr.
	Minimalūs reikalavimai prekėms

	
	

	
	Striukė ir kelnės (komplektas)

	1.
	Kelnėse ir striukėje naudojamos tos pačios medžiagos ir gaminimo technologijos. Striukė ir kelnės to paties modelio, šios prekės/aprangos dalys sudaro kostiumą/komplektą. 

	2.
	Medžiagos sudėtis ir pagaminimo technologijos  užtikrina savybes:

	2.1.
	Viršutinė/išorinė  medžiaga tvirta, itin patvari trinčiai bei  pažeidimams pvz.:(Cordura) arba lygiavertė ar geresnių dėvėjimo savybių;

	2.2
	Viršutinės medžiagos padengimas: užtikrina apsaugą nuo  vandens ir purvo;

	2.3.
	Medžiagos ir pasiūvimas užtikriną mobilumą (neriboja judesių); 

	2.4.
	Nesudėtinga priežiūra pvz.: skalbiami skalbimo mašinoje;

	2.5.
	Viršutinės medžiagos techniniai parametrai užtikrinantys jos kokybę:

	2.5.1.
	Svoris: 270 g/m2  (±10 %)


	2.5.2.
	Susitraukimas po skalbimo:
Metmenų kryptimi:≤ 3%
Ataudų kryptimi: ≤3%

	2.5.3.
	Atsparumas plėšimui N
Metmenų kryptimi: ≥ 1000
Ataudų kryptimi: ≥  1500 kg

	2.5.4.
	Atsparumas dilimui: >200000 (apsisukimų)

	2.5.5.
	Atsparumas vandeniui (hidrostatinis stulpelis) : 250 mm

	2.5.11.
	Kvėpavimas (oro pralaidumas): ≥ 2 l/20cm2 /min

	2.5.12.
	Atsparumas spalvos pokyčiui, balais:

	2.5.12.1.
	Skalbimui 40C: ≥ 4  balai 

	2.5.12.2.
	Vandeniui: ≥ 4  balai

	2.5.12.3.
	Šviesai: ≥ 4  balai

	2.5.12.4.
	Drėgnai trinčiai: ≥ 4  balai

	2.5.12.5.
	Sausai trinčiai: ≥ 4  balai

	3.
	Pamušalas su membrana: puikiai išlaiko šilumos savybes ir puikiai išgarinianti drėgmę iš vidaus, žemiau nurodytų parametrų ar lygavertis arba geresnis dėvėjimo savybėmis:

	3.1
	Reikalavimai :

	3.1.1.
	Svoris: 140 g/m (±5%)

	3.1.2.
	Kvėpavimas (oro pralaidumas Ret): ≤ 9 m2Pa/W (atsparumas vandens garų prasiskverbimui)

	3.1.3.
	Susitraukimas po skalbimo:
Metmenų kryptimi: ≤4%
Ataudų kryptimi: ≤4%

	3.1.4.
	Atsparumas vandeniui:  ≥8000 mm

	3.2.
	Atsparumas spalvos pokyčiui:

	3.2.1.
	Skalbimui: ≥ 4  balai 

	3.2.2.
	Šaltam vandeniui: ≥ 4  balai

	4.2.3.
	Sausam valymui: ≥ 4  balai

	4.2.4.
	Drėgnai trinčiai: ≥ 3  balai

	4.2.5.
	Sausai trinčiai: ≥ 3 balai

	4.2.6.
	Prakaitui (šarmas): ≥ 4 balai

	4.2.7.
	Prakaitui (rūgštis):≥ 4 balai

	5.
	Estetiniai reikalavimai striukei:

	5.1.
	Tiesaus silueto, dengianti sėdmenis. moteriškas modelis įliemenuotas

	5.2.
	Aukšta apykaklė. 

	5.3.
	Striukė užsegama nuo viršaus iki apačios patvariu dvipusiu užtrauktuku.

	5.4.
	Užtrauktukas paslėptas/uždengtas atskiromis audinio juostomis, kurios susisega spaudėmis arba  jeigu užtrauktukas nedengiamas medžiaga, jis  yra vėjo neprapūčiamas ir nelaidus vandeniui

	5.5.
	Gaubtuvas nuimamas, prisegamas užtrauktuku, jeigu užtrauktukas atviras ir neuždengiamas medžiaga, užtrauktukas turi būti nelaidus vandeniui.

	5.5.1.
	Moteriškame modelyje gaubtuvas gali būti nenuimamas.

	5.6.
	Gaubto apimtis reguliuojama. 

	5.7.
	Striukės apimtis  reguliuojasi ties juosmeniu ir apačioje.

	5.8.
	Rankogalių apimtis reguliuojasi  juostelėmis arba lipdukais, kurie visą striukės devėjimo laikotarpį nepraras elastingumo.

	5.9.
	Dvi didelės kišenės juosmens srityje.  Kišenių užsegimas turi užtikrinti vandens nepatekimą į vidų:  jeigu užtrauktukas atviras ir neuždengiamas medžiaga, užtrauktukas turi būti nelaidus vandeniui, gali būti spaudės.

	5.10.
	Viena ar dvi  kišenės krūtinės/pilvo  srityje. Užsegamos  užtrauktuku, jeigu užtrauktukas atviras ir neuždengiamas medžiaga, užtrauktukas turi būti nelaidus vandeniui.

	5.9
	Krūtinės kairėje pusėje išsiuvinėtas logotipas (eskizas ir reikalavimai pateikiami techninėje specifikacijoje Bendruosiuose reikalavimuose). 

	5.10.
	Vidinė viena ar dvi kišenės užsegamos užtrauktukais.

	5.11.
	Moteriškas modelis įliemenuotas.Gali būti nežymiai kito atspalvio nei vyriškas modelis.

	6.
	Estetiniai reikalavimai kelnėms:

	6.1.
	Kelnės  patogios dėvėti: pasilenkti, pritūpti, t.y. paukštintu juosmeniu ar apsauga nuo išsipešimo/ištraukimo apatinių rūbų.

	6.2.
	Kelių apimtis turi būti patogi pritūpti:keliai išgaubti ar reguliuojami juostelėmis ar kitais užveržėjais.

	6.3.
	Kelnių galai reguliuojami lipdukais arba kitais tvirtais užveržėjais. 

	6.4.
	Viena ar dvi  užpakalinės kišenės, užsegamos užtrauktuku ar spausde.

	6.4.1.
	Moteriškame modelyje užpakalinių kišenių gali nebūti.

	6.5.
	Viena ar dvi uždaros šlaunų (šonuose) kišenės užsegamos užtrauktuku ar spaude, jeigu užsegimai  atviri ir neuždengiami medžiaga, jie turi būti  nelaidūs vandeniui.

	6.6
	Dvi atviros priekinės kišenės užsegamos užtrauktuku.

	7.
	Striukei ir kelnėms ne trumpesnė kaip 2 metų garantija.

	8.
	Striukės ir kelnių spalva identiška (dera kaip kostiumas).
Spalva atitinka bazines spalvas, kaip tai numatyta šios techninės specifikacijos Bendrųjų reikalavimų 1 punkte.

	 9.
	Visa striukės siuvime panaudota furnitūra (tekstilinės ir elastinės juostelės, elastinės virvutės, diržinės ir elastinės juostos, užtrauktukai, kibūs tekstiliniai užsegimai, fiksatoriai, antgaliai, spaudės, akutės ir pan.) turi būti derančios prie gaminių spalvos.

	      10.
	Spaudžių pagaminimo technlogija užtikrina, kad spaudės užsisegs visą striukės dėvėjimo laikotarpį.

	11.
	Užtrauktukų pagaminimo technlogija užtikrina, kad užtrauktukas užsisegs visą striukės devėjimo laikotarpį.  

	12.
	Pridėtas atsarginių sagų / spaudžių komplektas ne mažiau 2 vnt.

	13.
	Turi ženklą „CE“ ženklą, jeigu šioje dalyje nustatytam objektui, t. y. teikiamam produktui ES specifikacijos nustatytos ir jose reikalaujama, kad produktas būtų žymimas CE ženklu ar kiti dokumentai, kad produktas atitinka visus ES masto reikalavimus.

	14.
	Tiekėjas pateikia gamintojo antspaudu (jei privalo jį turėti) ir parašu pasirašytą techninę dokumentaciją (gaminio aprašymą, technines charakteristikas, akredituotos (notifikuotos) įstaigos gaminio bandymų protokolų bei jų papildymų kopijas ir  kitus dokumentus, reikalingus minimaliems perkamų prekių techniniams parametrams ir/ar savybėms patvirtinti). Pirkimui teikiamos dokumentų kopijos turi būti su užrašu „Kopija tikra“, tiekėjo (įgalioto atstovo), teikiančio pasiūlymą, parašu (nurodant pasirašiusio asmens vardą ir pavardę) ir tiekėjo įmonės spaudu (jei privalo jį turėti). Dokumentų vertimų į lietuvių kalbą tikslumas turi būti patvirtintas vertimų biuro arba tiekėjo.


*Jeigu Pirkėjas turi įtarimą dėl  Tiekėjo pateiktų dokumentų teisėtumo, Pirkėjas pasilieka teisę reikalauti   iš Tiekėjo (jeigu jis nėra gamintojas) pateikti dokumentų originalus. 



3 PIRKIMO DALIS: DŽEMPERIS (vyriškas ir moteriškas) 

	Eil. Nr.
	Minimalūs reikalavimai prekėms

	
	

	
	Džemperis

	1.
	Medžiagos sudėtis ir pagaminimo technologijos užtikrina savybes: tinkamas dėvėti kaip aprangos sluoksnis šaltesniu sezono metu ruoduo/žiema (po demisezonine striuke) ir dėvėti šiltesnio sezono (pavasaris/šaltesnė vasara) vietoj vasarinės striukės, vėjo neperpučiamas, atsparus vandeniui ir purvui, tuo pačiu maksimaliai „kvepuojantis“ (gerai išgarina prakaitą),  dėvint ir skalbiant nepraranda formos, neišblunka, nesusipumpuruoja .

	2.
	Medžiagos sudetis: 100% poliesteris, su vėjui nepralaidžia, bet kvėpuojančia  membraninė medžiaga arba lygiavertė ar geresnė medžiaga gaminimo technologijomis bei dėvėjimo savybėmis užtikrinantis džemperio ilgaamžiškumą ir savybes išvardytas šios lentelės 1 punkte.

	3.
	Paviršinės/išorinės medžiagos padengimas: apsaugo nuo vandens ir nešvarumų

	  4.
	Spalva atitinka bazines spalvas, kaip tai numatyta šios techninės specifikacijos Bendrųjų reikalavimų 1 punkte.

	5.
	Be gaubtuvo

	6.
	Aukšta apykaklė

	7.
	Užsegamas nuo viršaus iki apačios patvariu dvipusiu užtrauktuku.

	8.
	Užtrauktukų pagaminimo technlogija užtikrina, kad užtrauktukas  užsisegs visą striukės devėjimo laikotarpį.  

	9.
	Visa demperio siuvime panaudota furnitūra (tekstilinės ir elastinės juostelės, elastinės virvutės, diržinės ir elastinės juostos, užtrauktukai, kibūs tekstiliniai užsegimai, fiksatoriai, antgaliai, spaudės, akutės ir pan.) turi būti derančios prie gaminių spalvos.

	10.
	Rankogaliai elastingi, neplaleidžiantys vėjo į džemperio vidų.

	11.
	Apimtis reguliuojama apačioje.

	12.
	Dvi kišenės priekyje juosmens srityje, užsegamos. 

	13.
	Vien ar dvi kišenės išorinės krūtinės srityje,  užsegamos užtrauktuku.

	14.
	Išsiuvinėtas logotipas krūtinės kairėje pusėje (eskizas ir reikalavimai jam pateikiami šios techninės specifikacijos Bendrųjų reikalavimų 15 punkte).

	15
	 Garantija ne trumpesnė kaip 2 metai. 

	16.
	Turi ženklą „CE“ ženklą , jeigu šioje dalyje nustatytam objektui, t. y. teikiamam produktui ES specifikacijos nustatytos ir jose reikalaujama, kad produktas būtų žymimas CE ženklu ar kiti dokumentai, kad  produktas atitinka visus ES masto reikalavimus.

	   17.
	Pagaminta ne anksčiau kaip prieš 2 (dvejus) metus iki jos pristatymo Pirkėjui ir priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos (taikoma sutarties vykdymo metu). Tiekėjas turi pateikti šį reikalavimą patvirtinantį dokumentą.

	18.
	Tiekėjas pateikia gamintojo antspaudu (jei privalo jį turėti) ir parašu pasirašytą techninę dokumentaciją (gaminio aprašymą, technines charakteristikas, akredituotos (notifikuotos) įstaigos gaminio bandymų protokolų bei jų papildymų kopijas ir  kitus dokumentus, reikalingus minimaliems perkamų prekių techniniams parametrams ir/ar savybėms patvirtinti). Pirkimui teikiamos dokumentų kopijos turi būti su užrašu „Kopija tikra“, tiekėjo (įgalioto atstovo), teikiančio pasiūlymą, parašu (nurodant pasirašiusio asmens vardą ir pavardę) ir tiekėjo įmonės spaudu (jei privalo jį turėti). Dokumentų vertimų į lietuvių kalbą tikslumas turi būti patvirtintas vertimų biuro arba tiekėjo.


 
*Jeigu Pirkėjas turi įtarimą dėl  Tiekėjo pateiktų dokumentų teisėtumo, Pirkėjas pasilieka teisę reikalauti   iš Tiekėjo (jeigu jis nėra gamintojas) pateikti dokumentų originalus. 




4 PIRKIMO DALIS: KELNĖS (vasarinės) (moteriškos ir vyriškos):


	Eil. Nr.
	Minimalūs reikalavimai prekėms 

	
	

	
	Kelnės 

	1.
	Medžiagos sudėtis ir pagaminimo technologijos užtikrina savybes: nesmunka pasilenkus, pritūpus, dėvint neprakaituoja - gera oro cirkuliacija, atsparios permirkimui, dėvint ir skalbiant nepraras formos, neišbluks, nesudils, nesusipumpuruos.

	2.
	Sudėtis: 65% (±17) poliesteris, medvilnė 35%(±5), elastingas kanvasas, padengimas nuo nešvarumų arba lygiavertė ar geresnė savo medžiagos sudėtis dėvėjimo savybėmis, nurodytomis šios lentelės 1 punkte.

	3.
	Vieno sluoksnio. Kelnės skirtos dėvėti šiltuojo sezono metu (vasara), lyjant. 

	4.
	Kelnių kelių apimtis turi būti patogi pritūpti: išgaubti ar reguliuojami, juostelėmis su lipdukais ar kitais užveržėjais.

	5.
	Kelnėse turi būti kilpos diržui įsiverti.

	6.
	Kelnių viduje speciali guminė juostelė apsauganti nuo marškinių išpešimo.

	7.
	Kelnės užsegamos užtrauktuku ir juosmenyje saga (užsegimo kilpa).

	8.
	Kelnių galai reguliuojami juostelėmis su lipdukais arba kitais tvirtais užveržėjais, kurie yra paslėpti.

	9.
	Dvi viršutinės vidinės kišenės

	10.
	Užsegamos didelės šlaunų kišenės

	11.
	Moteriškas kelnių modelis turi atitinka moteriškų kelnių pasiuvimo modelius.Gali būti nežymiai kito atspalvio nei vyriškas modelis.

	12
	Spalva atitinka bazines spalvas, kaip tai numatyta šios techninės specifikacijos Bendrųjų reikalavimų 1 punkte.

	13.
	Visa  kelnių siuvime panaudota furnitūra (tekstilinės ir elastinės juostelės, elastinės virvutės, diržinės ir elastinės juostos, užtrauktukai, kibūs tekstiliniai užsegimai, fiksatoriai, antgaliai, spaudės, akutės ir pan.) turi būti derančios prie gaminių spalvos.

	14.
	Užtrauktukų pagaminimo technlogija užtikrina, kad užtrauktukas  užsisegs visą  kelnių devėjimo laikotarpį.  

	15.
	Spaudžių pagaminimo technlogija užtikrina, kad spaudės užsisegs visą  kelnių dėvėjimo laikotarpį.

	16.
	Garantijos terminas  ne trumpesnis kaip 2 metai.

	17.
	Turi ženklą „CE“ ženklą , jeigu šioje dalyje nustatytam objektui, t. y. teikiamam produktui ES specifikacijos nustatytos ir jose reikalaujama, kad produktas būtų žymimas CE ženklu ar kiti dokumentai, kad  produktas atitinka visus ES masto reikalavimus.

	18.
	Pagaminta ne anksčiau kaip prieš 2 (dvejus) metus iki jos pristatymo Pirkėjui ir priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos (taikoma sutarties vykdymo metu). Tiekėjas turi pateikti šį reikalavimą patvirtinantį dokumentą.

	19.
	Tiekėjas pateikia gamintojo antspaudu (jei privalo jį turėti) ir parašu pasirašytą techninę dokumentaciją (gaminio aprašymą, technines charakteristikas, akredituotos (notifikuotos) įstaigos gaminio bandymų protokolų bei jų papildymų kopijas ir  kitus dokumentus, reikalingus minimaliems perkamų prekių techniniams parametrams ir/ar savybėms patvirtinti). Pirkimui teikiamos dokumentų kopijos turi būti su užrašu „Kopija tikra“, tiekėjo (įgalioto atstovo), teikiančio pasiūlymą, parašu (nurodant pasirašiusio asmens vardą ir pavardę) ir tiekėjo įmonės spaudu (jei privalo jį turėti). Dokumentų vertimų į lietuvių kalbą tikslumas turi būti patvirtintas vertimų biuro arba tiekėjo.



*Jeigu Pirkėjas turi įtarimą dėl  Tiekėjo pateiktų dokumentų teisėtumo, Pirkėjas pasilieka teisę reikalauti   iš Tiekėjo (jeigu jis nėra gamintojas) pateikti dokumentų originalus. 


5 PIRKIMO DALIS – MARŠKINIAI (moteriški ir vyriški) 

	Eil. Nr.
	Minimalūs reikalavimai prekėms 

	
	

	
	Marškiniai 

	1.
	Medžiagos sudėtis ir pagaminimo technologijos užtikrina savybes:  minkšti, tamprūs, turintys antibakterinių savybių, gerai  išgarinamas prakaitas, greitai džiūstantys, dėvint ir skalbiant nepraranda formos, neišblunksa, nesusipumpuruos:

	1.1.
	Sudėtis: medvilnė  95,0 ±2,0  elastanas 5,0 ±2,0   arba lygiavertė ar geresnė medžiagos sudėtis dėvėjimo savybėmis, užtikrinanti 1 punkte nurodytas savybes.

	1.2.
	Paviršinis medžiagos tankis 150,0+20,0/-10,0

	1.3.
	Matmenų pokytis išskalbu ir išdžiovinus (skersine ir išilgine kryptimis) < 5

	1.4.
	Pumpuravimasis po (2000 apsisukimų), laipsnis ≥3

	1.5.
	Atsparumas dilinimui, apsisukimai ≥15000

	2.
	Spalva atitinka bazines spalvas, kaip tai numatyta šios techninės specifikacijos Bendrųjų reikalavimų 1 punkte.

	3.
	Modernus modelis. Pritaikyti vilkėti ir be viršutinio apsiausto ir patogūs vilkėti po džemperiu.

	4.
	Lengvai prigludęs siluetas, ilgos rankovės.

	5.
	Tas pats marškinėlių modelis gaminamas ir vyrams, ir moterims arba panašus moteriškas modelis panašus į vyrišką (moterims labiau įliemenuotas, t. y. pagal moteriškų drabužių siuvimo standartus).

	6.
	Moteriškas modelis gali būti nežymiai kito atspalvio nei vyriškas modelis.

	     7.
	Centrinis užsegimas iki viršaus. Užsegami plastikinėmis sagutėmis.

	8.
	Priekyje krūtinės srityje viena ar dvi uždėtinės kišenės. 

	9.
	Išsiuvinėtas logotipas krūtinės kairėje pusėje (eskizas ir reikalavimai jam pateikiami šios techninės specifikacijos Bendrųjų reikalavimų 15 punkte).

	10.
	Siūlės audinio spalvos.ar atspalvio. Technologinis apdirbimas ir siūlių kokybė atitinka bendrus atitinkamai gaminio rūšiai priskirtus kokybės reikalavimus, siuvimo technologijas ir konstravimo taisykles. Siūlų spalva  dera prie pagrindinio audinio spalvos.  Nėra  nutrūkusių siūlų, nesusiūtų tarpų, sudūrimų, dygsnių praleidimo, paraukimų, iškreivinimo. Sujungiamos medžiagos nepažeistos. Siūlės nusiūtos lygiai, tvarkingai.

	11
	Visa  marškinių  siuvime panaudota furnitūra (sagos, tekstilinės ir elastinės juostelės, elastinės virvutės, diržinės ir elastinės juostos  ir pan.) turi būti derančios prie gaminių spalvos.

	12.
	Sagų pagaminimo technlogija užtikrina, kad jos išliks tokios pačios formos, nesutrupės neišsilydis visą devėjimo laikotarpį.    

	13.
	Sagos keturių skylių,derančios prie marškinėlių.

	14.
	Apykaklė turi turėti stabilią formą ir po skalbimų.

	15.
	Paženklintos ir pažymėtos pagal Lietuvos Respublikoje galiojančią tvarką. Gaminio vidinėje etiketėje turi būti neišplaunamais dažais nurodytas gamintojas, dydis, audinio sudėtis, pagaminimo metai, priežiūros ženklų simboliai, pagal LST ISO 3758 arba lygiaverčius standartus.

	14.
	Turi ženklą „CE“ ženklą , jeigu šioje dalyje nustatytam objektui, t. y. teikiamam produktui ES specifikacijos nustatytos ir jose reikalaujama, kad produktas būtų žymimas CE ženklu ar kiti dokumentai, kad  produktas atitinka visus ES masto reikalavimus.

	17.
	Pagaminta ne anksčiau kaip prieš 2 (dvejus) metus iki jos pristatymo Pirkėjui ir priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos (taikoma sutarties vykdymo metu). Tiekėjas turi pateikti šį reikalavimą patvirtinantį dokumentą.

	18.
	Garantijos terminas ne trumpesnis kaip 2  metų. 

	19.
	Tiekėjas pateikia gamintojo antspaudu (jei privalo jį turėti) ir parašu pasirašytą techninę dokumentaciją (gaminio aprašymą, technines charakteristikas, akredituotos (notifikuotos) įstaigos gaminio bandymų protokolų bei jų papildymų kopijas ir  kitus dokumentus, reikalingus minimaliems perkamų prekių techniniams parametrams ir/ar savybėms patvirtinti). Pirkimui teikiamos dokumentų kopijos turi būti su užrašu „Kopija tikra“, tiekėjo (įgalioto atstovo), teikiančio pasiūlymą, parašu (nurodant pasirašiusio asmens vardą ir pavardę) ir tiekėjo įmonės spaudu (jei privalo jį turėti). Dokumentų vertimų į lietuvių kalbą tikslumas turi būti patvirtintas vertimų biuro arba tiekėjo.



*Jeigu Pirkėjas turi įtarimą dėl  Tiekėjo pateiktų dokumentų teisėtumo, Pirkėjas pasilieka teisę reikalauti   iš Tiekėjo (jeigu jis nėra gamintojas) pateikti dokumentų originalus. 



6 PIRKIMO DALIS: POLO MARŠKINIAI (MOTERIŠKI IR VYRIŠKI) 

	Eil. Nr.
	Minimalūs reikalavimai prekėms 

	
	

	
	Polo marškiniai 

	1.
	Medžiagos sudėtis ir pagaminimo technologijos užtikrina savybes:  minkšti, tamprūs, turintys antibakterinių savybių, gerai išgarinamas prakaitas, greitai džiūstantys, dėvint ir skalbiant nepraranda formos, neišblunka, nesusipumpuruoja.

	2.
	Medžiagos sudėtis: 75 % (±10%) medvilnė,  25 % (±10%) poliesteris  arba lygiavertė ar geresnė savo dėvėjimo savybėmis:

	2.1.
	Paviršinis tankis 180  (-5 g/m2), bet ne daugiau 240 g g/m2

	2.2.
	Matmenų pokytis išskalbu ir išdžiovinus (skersine ir išilgine kryptimis) < 5

	2.3.
	Pumpuravimasis po (2000 apsisukimų), laipsnis ≥3

	2.4.
	Atsparumas dilinimui, apsisukimai ≥15000

	3.
	Spalva atitinka bazines spalvas, kaip tai numatyta šios techninės specifikacijos Bendrųjų reikalavimų 1 punkte.

	4.
	Tiesaus silueto, trumpos rankovės

	5.
	Tas pats marškinėlių modelis gaminamas ir vyrams ir moterims (moterims įliemenuotas).

	     6.
	Priekyje prakarpa, užsegama ne mažiau kaip 3 sagomis.

	7.
	Apykaklė atverstinė. Apykaklės įsiuvimo juosta apsiūta juostele.

	8.
	Nugara ir priekis vienodo ilgio, šonuose prakirpimai, jų susiuvimas ir įtvirtinimai pagal siuvimo technologiją.

	9
	Įtvirčiai priekio kilputės kampuose, marškinėlių šonų prakirpimo viršuje.

	10.
	Sagos keturių skylių, derančios prie marškinėlių

	11.
	Technologinis apdirbimas ir siūlių kokybė atitinka bendrus atitinkamai gaminio rūšiai priskirtus kokybės reikalavimus, siuvimo technologijas ir konstravimo taisykles. Siūlų spalva dera prie pagrindinio audinio spalvos. Siūlai neblunkantys. Siuvimo siūlų storis, dygsnių tankumas  tolygus, užtikrinantis siūlės stiprumą. Siūlės tvirtos, uždaros dvieilės overlokinės. Nėra nutrūkusių siūlų, nesusiūtų tarpų, sudūrimų, dygsnių praleidimo, paraukimų, iškreivinimo. Sujungiamos medžiagos nepažeistos. Siūlės nusiūtos lygiai, tvarkingai.

	12.
	Visa  marškinių siuvime panaudota furnitūra (sagos, tekstilinės ir elastinės juostelės, elastinės virvutės, diržinės ir elastinės juostos  ir pan.) turi būti derančios prie gaminių spalvos.

	13.
	Sagų pagaminimo technlogija užtikrina, kad sagos išliks tokios pačios formos, nesutrupės neišsilydis visą devėjimo laikotarpį.  

	14.
	Išsiuvinėtas logotipas (eskizas ir reikalavimai jam pateikiami techninėje specifikacijoje) krūtinės kairėje pusėje.

	15.
	Paženklintos ir pažymėtos pagal Lietuvos Respublikoje galiojančią tvarką. Gaminio vidinėje etiketėje turi būti neišplaunamais dažais nurodytas gamintojas, dydis, audinio sudėtis, pagaminimo metai, priežiūros ženklų simboliai, pagal LST ISO 3758 arba lygiaverčius standartus.

	16.
	Turi ženklą „CE“ ženklą, jeigu šioje dalyje nustatytam objektui, t. y. teikiamam produktui ES specifikacijos nustatytos ir jose reikalaujama, kad produktas būtų žymimas CE ženklu ar kiti dokumentai, kad  produktas atitinka visus ES masto reikalavimus.

	17.
	Pagaminta ne anksčiau kaip prieš 2 (dvejus) metus iki jos pristatymo Pirkėjui ir priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos (taikoma sutarties vykdymo metu). Tiekėjas turi pateikti šį reikalavimą patvirtinantį dokumentą.

	18.
	Garantijos terminas ne trumpesnis kaip 2 metai.

	19.
	Tiekėjas pateikia gamintojo antspaudu (jei privalo jį turėti) ir parašu pasirašytą techninę dokumentaciją (gaminio aprašymą, technines charakteristikas, akredituotos (notifikuotos) įstaigos gaminio bandymų protokolų bei jų papildymų kopijas ir  kitus dokumentus, reikalingus minimaliems perkamų prekių techniniams parametrams ir/ar savybėms patvirtinti). Pirkimui teikiamos dokumentų kopijos turi būti su užrašu „Kopija tikra“, tiekėjo (įgalioto atstovo), teikiančio pasiūlymą, parašu (nurodant pasirašiusio asmens vardą ir pavardę) ir tiekėjo įmonės spaudu (jei privalo jį turėti). Dokumentų vertimų į lietuvių kalbą tikslumas turi būti patvirtintas vertimų biuro arba tiekėjo.



*Jeigu Pirkėjas turi įtarimą dėl  Tiekėjo pateiktų dokumentų teisėtumo, Pirkėjas pasilieka teisę reikalauti   iš Tiekėjo (jeigu jis nėra gamintojas) pateikti dokumentų originalus. 


7 PIRKIMO DALIS: APATINIŲ MARŠKINIŲ IR KELNIŲ (TERMOMARŠKINIAI IR TERMOKELNIŲ) KOMPLEKTAS 


	Eil. Nr.
	Minimalūs reikalavimai prekėms 

	
	

	
	Apatiniai marškiniai ir kelnės (termo rūbai)

	1.
	Medžiagos sudėtis ir pagaminimo technologijos užtikrina savybes: oro pralaidumą ir  termoizoliaciją, ypač gerai sugeria  ir  išgarina drėgmę, antibakterines, medžiaga atspari dilimui,dėvint ir skalbiant nepraranda formos, neišblunka, nesusipumpuruoja. 

	1.1.
	Sudėtis: dviejų  sluoksnių:
Išorė – Merino vilna 70% (±10) ir poliamidas 30% (±10);
Vidus – funkcionalus poliesteris 100 %
arba sluoksnių sudėtis lygiavertė ar  geresnė sudėtis dėvėjimo savybėmis:

	1.2.
	Naudojamos medžiagos savybės:
Svoris: 220 g/m2 (10 g/m2);
Termoizoliacija 0,048 m2KW (± 0,005 m2KW)
arba medžiagos savybės yra lygiavertės ar geresnės dėvėjimo savybėmis. 

	2.
	Spalva atitinka bazines spalvas, kaip tai numatyta šios techninės specifikacijos Bendrųjų reikalavimų 1 punkte.

	3.
	Maksimaliai priglundantys.

	4.
	Moteriškas modelis: krūtinė išsiūta maksimaliam komfortui.

	5.
	Besiūlė kūno konstrukcija. Siūlės tik kūno ir rankovių sujungimuose bei pačiose rankovėse.

	6.
	Technologinis apdirbimas ir siūlių kokybė atitinka bendrus atitinkamai gaminio rūšiai priskirtus kokybės reikalavimus, siuvimo technologijas ir konstravimo taisykles. Siūlų spalva  dera prie pagrindinio audinio spalvos. Siuvimo siūlų storis, dygsnių tankumas  tolygus, užtikrinantis siūlės stiprumą. Nėra nutrūkusių siūlų, nesusiūtų tarpų, sudūrimų, dygsnių praleidimo, paraukimų, iškreivinimo. Sujungiamos medžiagos nepažeistos.  Siūlės nusiūtos lygiai, tvarkingai.

	7.
	Paženklintos ir pažymėtos pagal Lietuvos Respublikoje galiojančią tvarką. Gaminio vidinėje etiketėje turi būti neišplaunamais dažais nurodytas gamintojas, dydis, audinio sudėtis, pagaminimo metai, priežiūros ženklų simboliai, pagal LST ISO 3758 arba lygiaverčius standartus.

	8
	Turi ženklą „CE“ ženklą, jeigu šioje dalyje nustatytam objektui, t. y. teikiamam produktui ES specifikacijos nustatytos ir jose reikalaujama, kad produktas būtų žymimas CE ženklu ar kiti dokumentai, kad  produktas atitinka visus ES masto reikalavimus.

	9.
	Pagaminta ne anksčiau kaip prieš 2 (dvejus) metus iki jos pristatymo Pirkėjui ir priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos (taikoma sutarties vykdymo metu). Tiekėjas turi pateikti šį reikalavimą patvirtinantį dokumentą.

	10.
	 Garantijos terminas ne trumpesnis kaip 2 metai. 

	11.
	Tiekėjas pateikia gamintojo antspaudu (jei privalo jį turėti) ir parašu pasirašytą techninę dokumentaciją (gaminio aprašymą, technines charakteristikas, akredituotos (notifikuotos) įstaigos gaminio bandymų protokolų bei jų papildymų kopijas ir  kitus dokumentus, reikalingus minimaliems perkamų prekių techniniams parametrams ir/ar savybėms patvirtinti). Pirkimui teikiamos dokumentų kopijos turi būti su užrašu „Kopija tikra“, tiekėjo (įgalioto atstovo), teikiančio pasiūlymą, parašu (nurodant pasirašiusio asmens vardą ir pavardę) ir tiekėjo įmonės spaudu (jei privalo jį turėti). Dokumentų vertimų į lietuvių kalbą tikslumas turi būti patvirtintas vertimų biuro arba tiekėjo.



*Jeigu Pirkėjas turi įtarimą dėl  Tiekėjo pateiktų dokumentų teisėtumo, Pirkėjas pasilieka teisę reikalauti   iš Tiekėjo (jeigu jis nėra gamintojas) pateikti dokumentų originalus. 


  8 PIRKIMO DALIS: Pirštinės 
	Eil. Nr.
	 Minimalūs reikalavimai prekėms 

	
	

	
	Pirštines

	1.
	Medžiagos sudėtis ir pagaminimo technologijos užtikrina savybes: elastingos, gera oro cirkuliacija (kvėpuojančios) bet nepralaidžios vėjui, nelaidžios vandeniui, atsparios purvui,  dėvint ir skalbiant nepraranda formos, neišblunka, nesusipumpuruoja.

	2.
	Sudėtis:100 % poliesteris, minkštas mikro flysas arba lygiavertė ar geresnė sudėtis savo dėvėjimo savybėmis

	2.1.
	Kvėpavimas (oro pralaidumas):<5l/m2/s.

	3.
	Pirštinių paviršinė/išorinė medžiaga padengta padengimu nuo vandens ir nešvarumų

	4.
	Vandeniui nelaidi ir vėjui atspari medžiaga arba membraninė medžiaga arba lygiavertė ar geresnė medžiaga dėvėjimo savybėmis

	     5.
	Pirštinių riešo sritis elastinga ar kitokiais funkcionalumais užtikrinamas patogus pirštinės užsidėjimas.

	     6.
	Nenusiėmus pirštinių galima valdyti telefoną

	7.

	Spalva atitinka bazines spalvas, kaip tai numatyta šios techninės specifikacijos Bendrųjų reikalavimų 1 punkte.

	8.
	Technologinis apdirbimas ir siūlių kokybė atitinka bendrus atitinkamai gaminio rūšiai priskirtus kokybės reikalavimus, siuvimo technologijas ir konstravimo taisykles. Siūlų spalva dera prie pagrindinio audinio spalvos. Siuvimo siūlų storis, dygsnių tankumas  tolygus, užtikrinantis siūlės stiprumą. Nėra nutrūkusių siūlų, nesusiūtų tarpų, sudūrimų, dygsnių praleidimo, paraukimų, iškreivinimo. Sujungiamos medžiagos nepažeistos. Siūlės nusiūtos lygiai, tvarkingai.

	9.
	Paženklintos ir pažymėtos pagal Lietuvos Respublikoje galiojančią tvarką. Gaminio vidinėje etiketėje turi būti neišplaunamais dažais nurodytas gamintojas, dydis, audinio sudėtis, pagaminimo metai, priežiūros ženklų simboliai, pagal LST ISO 3758 arba lygiaverčius standartus.

	10.
	Turi ženklą „CE“ ženklą , jeigu šioje dalyje nustatytam objektui, t. y. teikiamam produktui ES specifikacijos nustatytos ir jose reikalaujama, kad produktas būtų žymimas CE ženklu ar kiti dokumentai, kad  produktas atitinka visus ES masto reikalavimus.

	11.
	Pagaminta ne anksčiau kaip prieš 2 (dvejus) metus iki jos pristatymo Pirkėjui ir priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos (taikoma sutarties vykdymo metu). Tiekėjas turi pateikti šį reikalavimą patvirtinantį dokumentą.

	12.
	Garantijos terminas ne trumpesnis kaip 2 metai. 

	13.
	Tiekėjas pateikia gamintojo antspaudu (jei privalo jį turėti) ir parašu pasirašytą techninę dokumentaciją (gaminio aprašymą, technines charakteristikas, akredituotos (notifikuotos) įstaigos gaminio bandymų protokolų bei jų papildymų kopijas ir  kitus dokumentus, reikalingus minimaliems perkamų prekių techniniams parametrams ir/ar savybėms patvirtinti). Pirkimui teikiamos dokumentų kopijos turi būti su užrašu „Kopija tikra“, tiekėjo (įgalioto atstovo), teikiančio pasiūlymą, parašu (nurodant pasirašiusio asmens vardą ir pavardę) ir tiekėjo įmonės spaudu (jei privalo jį turėti). Dokumentų vertimų į lietuvių kalbą tikslumas turi būti patvirtintas vertimų biuro arba tiekėjo.



*Jeigu Pirkėjas turi įtarimą dėl  Tiekėjo pateiktų dokumentų teisėtumo, Pirkėjas pasilieka teisę reikalauti   iš Tiekėjo (jeigu jis nėra gamintojas) pateikti dokumentų originalus. 




9 PIRKIMO DALIS: Žieminė kepurė ir kaklo mova


	Eil. Nr.
	Minimalūs reikalavimai prekėms 

	
	

	
	Žieminė kepurė ir kaklo mova

	1.
	Medžiagos sudėtis ir pagaminimo technologijos užtikrina savybes: termoreguliacines savybes, šilta, tvirta, minkšta, tampri, nepraleidžia vandens į audinio vidų taip išsaugodamas audinį sausą  tvirta, tuo pačiu išrarina vidinę drėgmę, dėvint ir skalbiant nepraranda formos, neišblunka, nesusipumpuruoja.

	2.
	 Sudėtis   95%±3 poliesteris ir  elastanas 5%±3, medžiagos storis  170 g/m2 iki 190 g/m2,   flysas arba  lygiavertė ar geresnė sudėtis savo dėvėjimo savybėmis.

	3.
	Medžiagos storis  170 g/m2 iki 190 g/m2

	4.
	Kepurės ir kaklo įmautė (mova) identiškos spalvos.  Spalva atitinka bazines spalvas, kaip tai numatyta šios techninės specifikacijos Bendrųjų reikalavimų 1 punkte.

	5.
	Vidinė medžiaga minkšta ir maloni, nedirginanti odos.

	6.
	Kepurės susiūvimas – paslėptos siūlės arba vientisa medžiaga

	7.
	Kaklo movos dydžiai – nuo 46 cm  ±+/- 2 cm iki  56+/- 2 cm

	8.
	Kaklo movos susiuvimas – paslėptos siūlės arba vientisa medžiaga

	9.
	Išsiuvinėtas logotipas (eskizas ir reikalavimai jam pateikiami techninėje specifikacijoje) Kepurėjė – priekyinėje pusėje vidyruyje; movos – priekinėje pusėje viršuje.

	10.
	Technologinis apdirbimas ir siūlių kokybė atitinka bendrus atitinkamai gaminio rūšiai priskirtus kokybės reikalavimus, siuvimo technologijas ir konstravimo taisykles. Siūlų spalva  dera prie pagrindinio audinio spalvos. Siuvimo siūlų storis, dygsnių tankumas  tolygus, užtikrinantis siūlės stiprumą. Nėra nutrūkusių siūlų, nesusiūtų tarpų, sudūrimų, dygsnių praleidimo, paraukimų, iškreivinimo. Sujungiamos medžiagos nepažeistos. Siūlės nusiūtos lygiai, tvarkingai.

	     11.
	Kepurės  ir įmautės turi būti paženklintos ir pažymėtos pagal Lietuvos Respublikoje galiojančią tvarką. Gaminio vidinėje etiketėje turi būti neišplaunamais dažais nurodytas gamintojas, dydis, audinio sudėtis, pagaminimo metai, priežiūros ženklų simboliai, pagal LST ISO 3758 arba lygiaverčius standartus.

	12.
	Turi ženklą „CE“ ženklą , jeigu šioje dalyje nustatytam objektui, t. y. teikiamam produktui ES specifikacijos nustatytos ir jose reikalaujama, kad produktas būtų žymimas CE ženklu ar kiti dokumentai, kad  produktas atitinka visus ES masto reikalavimus.

	13.
	Pagaminta ne anksčiau kaip prieš 2 (dvejus) metus iki jos pristatymo Pirkėjui ir priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos (taikoma sutarties vykdymo metu). Tiekėjas turi pateikti šį reikalavimą patvirtinantį dokumentą.

	14.
	Garantijos terminas ne trumpesnis kaip 2 metai. 

	15.
	Tiekėjas pateikia gamintojo antspaudu (jei privalo jį turėti) ir parašu pasirašytą techninę dokumentaciją (gaminio aprašymą, technines charakteristikas, akredituotos (notifikuotos) įstaigos gaminio bandymų protokolų bei jų papildymų kopijas ir  kitus dokumentus, reikalingus minimaliems perkamų prekių techniniams parametrams ir/ar savybėms patvirtinti). Pirkimui teikiamos dokumentų kopijos turi būti su užrašu „Kopija tikra“, tiekėjo (įgalioto atstovo), teikiančio pasiūlymą, parašu (nurodant pasirašiusio asmens vardą ir pavardę) ir tiekėjo įmonės spaudu (jei privalo jį turėti). Dokumentų vertimų į lietuvių kalbą tikslumas turi būti patvirtintas vertimų biuro arba tiekėjo.



*Jeigu Pirkėjas turi įtarimą dėl  Tiekėjo pateiktų dokumentų teisėtumo, Pirkėjas pasilieka teisę reikalauti   iš Tiekėjo (jeigu jis nėra gamintojas) pateikti dokumentų originalus. 



10 PIRKIMO DALIS: Vasarinė kepurė 

	Eil. Nr.
	Minimalūs reikalavimai prekėms 

	
	

	
	Vasarinė kepurė su snapeliu

	1.
	Medžiagos sudėtis ir pagaminimo technologijos užtikrina savybes: išlaikanti formą galvos gaubto ir snapelio, nelaidi vandeniui ir atspari purvui, tuo pačiu pagaminimo technologijos užtikrina gera oro cirkuliacija (kvėpuojanti, puikiai išgarina vidinę drėgmę), skalbiant nepraranda formos, neišblunka, nesusipumpuruoja. Dėl medžiagų ir pagaminimo technoligijų, kurie užtikrina apsaugą nuo saulės spindulių ir tuo pačiu turi puikias drėgmės išgarinimo savybes.

	2.
	Viršutinė medžiaga: tvirta, itin patvari trinčiai bei  pažeidimams.

	2.1.
	Medžiagos techniniai parametrai (arba lygiaverčiai ar geresni):

	2.1.1.
	Viršutinė/išorinė  medžiaga: medvilnė, poliesteris, tvirta, itin patvari trinčiai bei  pažeidimams pvz.:(Cordura) arba lygiavertė ar geresnių dėvėjimo savybių;

	2.1.2.
	Viršutinės medžiagos padengimas: užtikrina apsaugą nuo  vandens ir purvo;

	2.1.4.
	Nesudėtinga priežiūra pvz.: skalbiami skalbimo mašinoje;

	2.1.5.
	Viršutinės medžiagos techniniai parametrai užtikrinantys jos kokybę:

	2.1.6.
	Svoris: 270 g/m2  (±10 %)

	2.1.7.
	Susitraukimas po skalbimo 40 C:
Metmenų kryptimi:≤ 3%
Ataudų kryptimi: ≤3%

	2.1.8.
	Atsparumas plėšimui
Metmenų kryptimi: ≥ 10 kg
Ataudų kryptimi: ≥  12 kg

	2.1.9.
	Atsparumas dilimui: ≥200000 (apsisukimų)

	2.1.10.
	Atsparumas vandeniui (hidrostatinis stulpelis) : 250 mm

	2.1.11.
	Kvėpavimas (oro pralaidumas):  ≥2l/cm2 /min

	2.1.12
	Atsparumas spalvos pokyčiui, balais:

	2.1.13.
	Skalbimui 40C: ≥ 4  balai 

	2.1.13.1.
	Vandeniui: ≥ 4  balai

	2.1.13.2.
	Šviesai: ≥ 4  balai

	2.1.13.3.
	Drėgnai trinčiai: ≥ 4  balai

	2.1.13.4.
	Sausai trinčiai: ≥ 4  balai

	3.
	Pamušalas  poliesteris, plonas tinklelis.

	4.
	Spalva atitinka bazines spalvas, kaip tai numatyta šios techninės specifikacijos Bendrųjų reikalavimų 1 punkte.

	5.
	Išsiuvinėtas logotipas (eskizas ir reikalavimai jam pateikiami techninėje specifikacijoje) Kepurėjė – priekyinėje pusėje vidyruyje

	6.
	Technologinis apdirbimas ir siūlių kokybė atitinka bendrus atitinkamai gaminio rūšiai priskirtus kokybės reikalavimus, siuvimo technologijas ir konstravimo taisykles. Siūlų spalva  dera prie pagrindinio audinio spalvos. Siuvimo siūlų storis, dygsnių tankumas  tolygus, užtikrintis siūlės stiprumą. Negali būti nutrūkusių siūlų, nesusiūtų tarpų, sudūrimų, dygsnių praleidimo, paraukimų, iškreivinimo. Sujungiamos medžiagos turi būti nepažeistos.  Siūlės nusiūtos lygiai, tvarkingai.

	7.
	Kepurės turi būti paženklintos ir pažymėtos pagal Lietuvos Respublikoje galiojančią tvarką. Gaminio vidinėje etiketėje turi būti neišplaunamais dažais nurodytas gamintojas, dydis, audinio sudėtis, pagaminimo metai, priežiūros ženklų simboliai, pagal LST ISO 3758 arba lygiaverčius standartus.

	8.
	Turi ženklą „CE“ ženklą , jeigu šioje dalyje nustatytam objektui, t. y. teikiamam produktui ES specifikacijos nustatytos ir jose reikalaujama, kad produktas būtų žymimas CE ženklu ar kiti dokumentai, kad  produktas atitinka visus ES masto reikalavimus.

	9.
	Pagaminta ne anksčiau kaip prieš 2 (dvejus) metus iki jos pristatymo Pirkėjui ir priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos (taikoma sutarties vykdymo metu). Tiekėjas turi pateikti šį reikalavimą patvirtinantį dokumentą.

	10.
	Garantijos terminas ne trumpesnis kaip 2 metai.

	11.
	Tiekėjas pateikia gamintojo antspaudu (jei privalo jį turėti) ir parašu pasirašytą techninę dokumentaciją (gaminio aprašymą, technines charakteristikas, akredituotos (notifikuotos) įstaigos gaminio bandymų protokolų bei jų papildymų kopijas ir  kitus dokumentus, reikalingus minimaliems perkamų prekių techniniams parametrams ir/ar savybėms patvirtinti). Pirkimui teikiamos dokumentų kopijos turi būti su užrašu „Kopija tikra“, tiekėjo (įgalioto atstovo), teikiančio pasiūlymą, parašu (nurodant pasirašiusio asmens vardą ir pavardę) ir tiekėjo įmonės spaudu (jei privalo jį turėti). Dokumentų vertimų į lietuvių kalbą tikslumas turi būti patvirtintas vertimų biuro arba tiekėjo.


     *Jeigu Pirkėjas turi įtarimą dėl  Tiekėjo pateiktų dokumentų teisėtumo, Pirkėjas pasilieka teisę reikalauti   iš Tiekėjo (jeigu jis nėra gamintojas) pateikti dokumentų originalus. 



11 PIRKIMO DALIS: BATAI 

	Eil. Nr.
	Minimalūs reikalavimai prekėms 

	
	

	
	Batai paaukštintu aulu – vandeniui atsparios naturalios odos (veidinės) kasdieninė avalynė.

	1.
	Tiekėjas  pateiks avalynę nuo 38 iki 47 dydžio. 

	2.
	Tiekėjas  pateiks avalynę, kuri nepatenka į šioje techninėje specifikacijoje 1 punkte nurodytų avalynės dydžių intervalą (EU  dydžiai), bet gali pristatyti tokios pačios kokybės ir modelio batus mažesnių ar didesnių dydžių nei nurodyta 1 punkte.

	3.
	Spalva atitinka bazines spalvas, kaip tai numatyta šios techninės specifikacijos Bendrųjų reikalavimų 1 punkte.

	4.
	Batai apsaugo kojas nuo mechaninių pažeidimų, užtikrina kojų komfortą ir išlaiko savo savybes visą eksploatacijos  laiką  bet kokiomis sąlygomis rudens, žiemos ir pavasario laikotarpiu (esant aplinkos temperatūros svyravimams nuo + 10 iki -20 C ) t. y. išlaiko šilumą,  apsaugo nuo pramirkimo, sugeria drėgmę iš vidaus, kartu leisdami kojoms kvėpuoti.

	5.
	Batų konstrukcija turi atitikti bendrus avalynės kokybei keliamus reikalavimus ir šioje lentelėje nurodytus reikalavimus.

	7.
	Batviršis kokybiškos naturalios odos.Batviršio jungtis vientisa.

	8.
	Batų aukštis nuo pado apačios  iki bato aulo viršaus  nuo 14 iki 18 cm.

	11
	Patogus batų suvarstymas: patogus dėvėjimui miške.

	12.
	Bato priekyje per visą aulo aukštį turi būti liežuvėlis, kuris sutvirtintas jungtimis ir šoneliais. Liežuvėlis turi apsaugoti nuo vandens ir purvo patekimo į bato vidų,

	13.
	Bato noselė neįlinkstanti. Be susiuvimo siūlių.

	14.
	Kelties sritis sutvirtinta, suveržiama  lygiai su aukščiau einančiais batraiščiais.

	15.
	Batų suvarstymas batraiščiais (kurie turi būti pinti, poliesteriniai ar poliamidiniai, atsparūs vandeniui arba lygiavertės kokybės) arba lygiavertis ar geresnės kokybės batų suvarstymas.

	16.
	Bato standus užkulnis suformuotas taip, kad apgaubtų visą kulną, išlaikytų užkulnio formą.

	17.
	Bato aulo viršutinis kraštas paminkštintas ar pagaminimo technplogijos užtikrina, kad kraštas nespaudžia blauzdos.

	18.
	Žiedai, kabliukai ir kitos detalės pagamintos iš nerūdijančio žalvario ar lygiavertės ir geresnės savo savybėmis medžiagos.

	     19.
	 Batviršio odos techniniai parametrai  atitinka nurodytus žemiau parametrus arba yra  lygiaverčiai ir geresnių parametrų:

	19.1
	Storis: ne mažiau 2,0 mm

	19.2.
	Plėšiamasis stiprumas:>120 N

	19.3.
	Sukibimo stiprumas: (pado ir odas) >4 N/mm

	19.4.
	Tempimo stiprumas:≥15 N mm2

	19.5.
	Laidumas vandens garams: ≥ 7.5.mg/cm2 /h

	19.6.
	Laikas iki vandens prasiskverbimo:  ne mažiau 60 min.

	19.7.
	Vandens sugėrimas per 2 h: ≤ 20 %

	19.8.
	Vandens patekimas per 120 min: ≤   2g

	   19.9.
	Sugėrimo efektas po 120 min.: 0mm

	20.
	Vidpadis pusiau kietas, pagamintas iš medžiagų, kurios gerai absorbuoja ir išgarina drėgmę nuo pėdos, atitinka žemiau nurodytus parametrus arba lygiavertis ar geresnis dėvėjimo savybėmis:

	20.1
	Storis:	≥2 mm
Vandens sugėrimas:	≥70 mg/cm2
Vandens atstumimas:	≥80%
Atsparumas trinčiai: 
Sausai:>25.000 ciklai be pažeidimų
Drėgnai	:>12.800 ciklai be pažeidimų

	20.2.
	Vidpadis apsaugantis kojos pėdą nuo pradūrimo.

	21.
	Avalynės pamušalas – turi dengti visą bato vidinę dalį, pamušalas membraninės medžiagos, puikiai užtikrina šilumos laikymo ir vidinės drėgmės išgarinimo  savybes (neleidžianti susidaryti prakaito kondensatui iš vidaus), kurios techniniai parametrai nurodyti žemiau arba pamušalas yra lygiavertis ar geresnis savo savybėmis :

	21.1.
	Atsparumas vandeniui >1000 cm/H2O
Laidumas vandens garams Ret (EN ISO 119092:2014) arba lygiavertis standartas laidumas vandens garams >11 m2Pa/W
Šiluminė izoliacija  Rct (EN ISO 11092:2014) arba lygiavertis standartas >30’10-3m2 KW.

	22.
	Padas: tamsios/neryškios spalvos, lengvas, lankstus, puikiai sukimba su bet kokiu paviršiumi, komfortiškas dėvėjimui: patogus dėvėti skirtingą  pado skliautą turintiems asmenis, nes ergonominės savybės nesikeičia:

	22.1.

	Padas prilietas iš dviejų (ar daugiau) sluoksnių skirtingo kietumo poliuretano, gumos ar kitų lygiaverčių sar geresnių savybių medžiagų kombinacijų.

	22.2
	Padas  apsaugantis kojos pėdą nuo pradūrimo.

	22.3.
	Padas nesurenkantis nešvarumus, nelaidus vandeniui.

	23.
	Bato svoris iki ne daugiau 700 g.

	24.
	Avalynė pagaminta ne anksčiau kaip prieš 2 (dvejus) metus iki jos pristatymo Pirkėjui ir priėmimo perdavimo akto pasirašymo dienos (taikoma sutarties vykdymo metu). Tiekėjas turi pateikti šį reikalavimą patvirtinantį dokumentą.

	25.
	Garantijos terminas ne trumpesnis kaip 2 metai.

	26.
	Avalynės technologinis apdirbimas kokybė turi atitikti bendrus atitinkamai gaminio rūšiai priskirtus kokybės reikalavimus, siuvimo technologijas ir konstravimo taisykles. Siūlų spalva  dera prie pagrindinio audinio spalvos. Susiuvimo siūlai poliesteriniai, atsparūs vandeniui arba lygiavertės kokybės. Siuvimo siūlų storis, dygsnių tankumas turi būti tolygus, užtikrinti siūlės stiprumą. Nėra nutrūkusių siūlų, nesusiūtų tarpų, sudūrimų, dygsnių praleidimo, paraukimų, iškreivinimo. Sujungiamos medžiagos nepažeistos. Siūlės nusiūtos lygiai, tvarkingai, nėra ir kitų defektų.

	27.
	Kiekviena batų pora paženklinti ir pažymėti pagal Lietuvos Respublikoje galiojančią tvarką. Vidinėje etiketėje turi būti neišplaunamais dažais nurodytas gamintojas, dydis, audinio sudėtis, pagaminimo metai, priežiūros ženklų simboliai, pagal LST ISO 3758 arba lygiaverčius standartus.

	28.
	Turi ženklą „CE“ ženklą, jeigu šioje dalyje nustatytam objektui, t. y. teikiamam produktui ES specifikacijos nustatytos ir jose reikalaujama, kad produktas būtų žymimas CE ženklu ar kiti dokumentai, kad produktas atitinka visus ES masto reikalavimus.

	29.
	Tiekėjas pateikia gamintojo antspaudu (jei privalo jį turėti) ir parašu pasirašytą techninę dokumentaciją (gaminio aprašymą, technines charakteristikas, akredituotos (notifikuotos) įstaigos gaminio bandymų protokolų bei jų papildymų kopijas ir  kitus dokumentus, reikalingus minimaliems perkamų prekių techniniams parametrams ir/ar savybėms patvirtinti). Pirkimui teikiamos dokumentų kopijos turi būti su užrašu „Kopija tikra“, tiekėjo (įgalioto atstovo), teikiančio pasiūlymą, parašu (nurodant pasirašiusio asmens vardą ir pavardę) ir tiekėjo įmonės spaudu (jei privalo jį turėti). Dokumentų vertimų į lietuvių kalbą tikslumas turi būti patvirtintas vertimų biuro arba tiekėjo.




*Jeigu Pirkėjas turi įtarimą dėl  Tiekėjo pateiktų dokumentų teisėtumo, Pirkėjas pasilieka teisę reikalauti   iš Tiekėjo (jeigu jis nėra gamintojas) pateikti dokumentų originalus. 




12 PIRKIMO DALIS: KOJINĖS 

	Eil. Nr.
	Minimalūs reikalavimai prekėms 

	
	

	
	Kojinės

	1.
	Dydžiai nuo 23 cm iki 31 cm pėdai ( tarptautinis žymuo nuo M iki XXL).

	2.
	Pagal Pirkėjo poreikį, tiekėjas įsipareigoja tiekti kojines, kurių dydžiai nepatenka į šioje lentelėje 1 punkte nurodytus.  

	3.
	Medžiagos pluoštas: užtikrinantis  kvėpavimo (oro cirkuliacijos) ir šilumos sulaikymo savybes,  patvarios – dėvint kiekviena dieną.

	4.
	Pritaikytos dėvėti batuose su membraniniu pamušalu.

	5.
	Pagrindinė kojinių sudėties medžiaga, kuri užtikrina puikias kojinių kvėpavimo ir šilumos sulaikymo savybes (pvz.: Thermolite medžiaga) arba medžiaga lygiavertė ar geresnė savo dėvėjimo savybėmis, taip pat  sudėtyje turi būti elastano, lycros, kad kojinės neslidinėtų batuose, būtų patogios apsiauti.

	6.
	Tinkamos dėvėti  visiems sezonams ir tai turi būti nurodyta prekės gamintojo etiketėjė ar kitose pateikiamuose dokumentuose.

	7.
	Nespaudžiantis kojinės viršutinis kraštas, nesmunkantis.

	8.
	Nesmunkančios nuo blauzdos

	9.
	Sujungimo siūlė nedirgina pirštų.

	10.
	Kojinių kiekviena pora supakuota. Kiekviena pora turi būti paženklinta ir pažymėta pagal Lietuvos Respublikoje galiojančią tvarką.  Nurodytas gamintojas, dydis, audinio sudėtis, pagaminimo metai, priežiūros ženklų simboliai kaip nurodyta LST ISO 3758 arba lygiaverčius standartus.

	11.
	Technologinis apdirbimas, audinio kokybė  turi atitikti bendrus šiai gaminio rūšiai priskirtus kokybės reikalavimus, siuvimo technologijas ir konstravimo taisykles. Negali būti nutrūkusių siūlų, tarpų,  paraukimų, iškreivinimo. Sujungiamos medžiagos turi būti nepažeistos.  

	12.
	Kojinės pagamintos ne anksčiau kaip prieš 2 (dvejus) metus iki jos pristatymo Pirkėjui ir priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos (taikoma sutarties vykdymo metu). Tiekėjas turi pateikti šį reikalavimą patvirtinantį dokumentą.

	13.
	 Garantijos terminas ne trumpesnis kaip  2 metai nuo jos pristatymo Pirkėjui dienos.

	14.
	Turi ženklą „CE“ ženklą, jeigu šioje dalyje nustatytam objektui, t. y. teikiamam produktui ES specifikacijos nustatytos ir jose reikalaujama, kad produktas būtų žymimas CE ženklu ar kiti dokumentai, kad  produktas atitinka visus ES masto reikalavimus.

	15.
	Tiekėjas pateikia gamintojo antspaudu (jei privalo jį turėti) ir parašu pasirašytą techninę dokumentaciją (gaminio aprašymą, technines charakteristikas, akredituotos (notifikuotos) įstaigos gaminio bandymų protokolų bei jų papildymų kopijas ir  kitus dokumentus, reikalingus minimaliems perkamų prekių techniniams parametrams ir/ar savybėms patvirtinti). Pirkimui teikiamos dokumentų kopijos turi būti su užrašu „Kopija tikra“, tiekėjo (įgalioto atstovo), teikiančio pasiūlymą, parašu (nurodant pasirašiusio asmens vardą ir pavardę) ir tiekėjo įmonės spaudu (jei privalo jį turėti). Dokumentų vertimų į lietuvių kalbą tikslumas turi būti patvirtintas vertimų biuro arba tiekėjo.



     *Jeigu Pirkėjas turi įtarimą dėl  Tiekėjo pateiktų dokumentų teisėtumo, Pirkėjas pasilieka teisę reikalauti   iš Tiekėjo (jeigu jis nėra gamintojas) pateikti dokumentų originalus. 



VII. PAVYZDŽIŲ TVIRTINIMAS (taikoma visoms pirkimo objekto dalims)

7.1. Atitinkamos pirkimo objekto dalies laimėtojas ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Sutarties įsigaliojimo dienos turės pateikti Pirkėjui etaloninius (pavyzdinius) Prekių (drabužių ir avalynės) (nurodytus šioje Techninėje specifikacijoje) modelius kartu su logotipais, atitinkančius šioje Techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus, suderinimui. Pirkėjui pateikus pastabas dėl reikalingų pateiktų modelio korekcijų, galutinis modelis turės būti pateiktas ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Pirkėjo raštu pateiktų pastabų Tiekėjui išsiuntimo dienos. Pirkėjui raštu patvirtinus apie Teikėjo pateikto modelio tinkamumą, šis modelis bus laikomas etalonu. Etalonas negrąžinamas tiekėjui. Pagal jį bus tikrinamos laimėjusio tiekėjo sutarties vykdymo tiekiamos prekės.
7.2. Patvirtinus etaloną, Tiekėjas turi ne vėliau kaip per 39 (trisdešimt devynias) darbo dienas nuo etalono patvirtinimo išmatuoti Pirkėjo darbuotojus nurodytais adresais (5 lentelė) . Matavimo tikslas – Prekių, kurių ženklinime nurodomas konkretus dydis, pritaikymas konkrečiam darbuotojui tai yra užfiksavimasi koks konkretus Tiekėjo tiekiamos Prekės dydis tinka konkrečiam darbuotjui. Matavimui Tiekėjas gali naudoti visų dydžių savo tiekiamų Prekių standartines prekes. Išmatavus darbuotojus Tiekėjas informaciją (exel lentelės forma) apie tai kokio dydžio Prekės konkrečiam darbuotjui tinka pateikia elektroniniu paštu Pirkėjo atsakingam darbuotojui. Vadovaudamasis Tiekėjo pateikta informacija apie tinkančius dydžius Pirkėjas suformuoja užsakymą ir pateikia Tiekėjui, pirmas užsakymas ne mažiau kaip 50% preliminaraus kiekio vienetų/komplektų. Užsakyme nurodo kiekius ir tipus Prekių, darbuotojų, kuriems skiriamos Prekės, sąrašą, adresus (5 lentelė) kuriais reikės pristatyti Prekes ir kitą su Užsakymu susijusią informaciją.Užsakyme nurodomi tikslūs Prekių kiekiai. Prekės turi būti pagamintos/pasiūtos ir perduotos Pirkėjui  nurodytais adresais (5 lentelė) ne vėliau kaip: pirkimo 1-12 dalims – per  180 kalendorinių dienų (vieno šimto aštuoniasdešimt); pirkimo  13 –31 dalims per 120 (vieno šimto dvidešimt) kalendorinių dienų nuo užsakymo pateikimo dienos. Papildomai užsakomos Prekės arba sugadintos keičiamos Prekės pristatomos ne vėliau kaip per 40 (keturiasdešimt) kalendorinių dienų nuo papildomo Užsakymo pateikimo dienos. Prekių užsakymai pateikiami elektroniniu paštu. 


VIII. PREKIŲ PRIĖMIMAS

8.1. Prekės priimamos pagal su Pirkėju suderintą ir Pirkėjo patvirtintą prekės pavyzdį (kartu su pateikta pavyzdžio tvirtinimui dokumentacija).
8.2. Prekės tiekiamos ir priimamos pagal nustatytas sutartyje sąlygas.
8.3. Pirkėjas gali atlikti prekių ekspertizes, laboratorinius tyrimus/bandymus. Jų atlikimo sąlygos ir tvarka nustatyta sutartyje. 





PIRKIMO OBJEKTO 13-31 DALIMS REIKALAVIMAI TIEKĖJUI
APSAUGINĖ DARBO APRANGA
BVPŽ kodas: 18100000-0    Profesiniai drabužiai, specialūs darbo drabužiai ir jų priedai

· Pirkimo objektas – apsauginė darbo apranga (toliau – Prekės).
· Bendrieji reikalavimai prekėms:
1.  Perkamos tik naujos, kokybiškos ir reikalavimus atitinkančios prekės.
2. Jeigu šioje specifikacijoje pirkimo 13-31 dalims nurodomas konkretus modelis ar šaltinis, konkretus prekės ženklas, patentas, tipas, konkreti kilmė ar gamyba, gali būti pateikiamas lygiavertis objektas nurodytajam.
[bookmark: _Hlk22557279]3. Visos prekės turi atitikti standartą LST EN 13688:2013 „Apsauginė apranga“ arba lygiavertį ir kiekviena atskirai pirkimo dalių lentelėsę joms nurodytus standartus arba lygiaverčių standartų reikalavimams. Sertifikatai pateikiama kartu su tiekėjo pasiūlymu. 
4. Tiekėjas pateikdamas pasiūlymą pateikia visus reikiamus dokumentus (sertifikatus, atestatus, pažymėjimus, bandymų protokolus ir kt.), kad gaminiai atitinka bendrus ir minimalius reikalavimus. Konkursui teikiamos dokumentų kopijos turi būti su užrašu „Kopija tikra“, patvirtintos gamintojo parašu ir spaudu (jei privalo jį turėti) arba tiekėjo (įgalioto atstovo), teikiančio pasiūlymą, parašu (nurodant pasirašiusio asmens vardą ir pavardę) ir tiekėjo įmonės spaudu (jei privalo jį turėti). Dokumentų vertimų į lietuvių kalbą tikslumas turi būti patvirtintas vertimų biuro arba tiekėjo. Pirkėjas pasilieka teisę reikalauti iš Tiekėjo (jeigu jis nėra gamintojas) pateikti gamintojo patvirtinimą. Tiekėjas dokumentus pateikia tvarkingai ir aiškiai suskirstęs atkiromis dalimis pagal kiekvieną pirkimo 13-31 pirkimo dalį nepriklausomai nuo to ar teikia pasiūlymą vienai ar visoms apsauginės darbo aprangos aštuoniolikai pirkimo dalių. Kartu su pasiūlymu, Tiekėjas privalo pateikti savo pasiūlyme teikiamos aprangos su Pirkėjo logotipu eskizus, nuotraukas.
5. Prekių apdirbimo būdai, užleidimai siūlėms ir priedai turi atitikti tipines siuvimo technologijas, jei nenurodyta kitaip modelio aprašyme. Prekių furnitūra turi būti priderinta prie audinio spalvos.
7. Prekė privalo būti simetriška, porinės detalės išdėstytos simetriškai. Prekės kokybė turi atitikti bendrus tos kategorijos drabužiams keliamus reikalavimus. Prekė  neturi skleisti nemalonaus, specifinio kvapo, logotipai po skalbimo ir nešiojimo turi neišblukti ir nenusitrinti. Prekė su sagomis turi būti komplektuojama su atsargine saga.
6. Prekės turi būti paženklintos Pirkėjo logotipu. Logotipai negali pabloginti audinio savybių. Sutarties vykdymo metu Pirkėjas turi teisę atlikti logotipo, modelio, audinio spalvų korekcijas. Apie tokius pakeitimus Pirkėjas informuos Tiekėją ne vėliau kaip prieš 15 dienų iki užsakymo pateikimo Tiekėjui dienos. Pakeitimai galios tik naujai užsakomoms Prekėms.
7. Prekės turi būti paženklintos pagal LST EN 13688:2013 arba lygiaverčius reikalavimus, turėti lengvai perskaitomą, patvarų žymenį (etiketę), kuriame turi būti nurodyta:
7.1. drabužio gamintojo identifikavimo ženklas (užrašas);
7.2. siuvimo partijos eilinis numeris;
7.3. drabužio pavadinimas, tipas; 
7.4. drabužio audinio sudėtis ir dydis;
7.5. specialiojo standarto numeris, jei taikytinas arba lygiaverčio ir pan.;
7.6. CE ženklas su „EC“ atitikties deklaracija;
7.7. priežiūros simboliai. 
8. Prekių audiniai turi atitikti bendruosius eksploatacinius reikalavimus:
8.1. turi būti lengvai valomi, sušlapę – nedažyti;
8.2. džiovinami aukštoje temperatūroje, todėl po skalbimo ir džiovinimo prekė privalo išlaikyti pirminį dydį (susitraukti gali ne daugiau nei 2 %); 
8.3. Retrorefleksinės juostos (atspindžio juostos) turi būti lengvai valomos, nelūžinėti, neatsilupti, turi būti atsparios šalčiui;
8.4. Abi retrorefleksinės juostos (atspindžio juostos) pusės turi būti prisiūtos dviguba siūle. Gaminiams, kuriems taikomas standarto EN 343 reikalavimas, juostos turi būti pritvirtintos taip, kad nepažeistų šio reikalavimo, bet skalbiant drabužį, juostos nenuplyštų.
8.5. Šilti darbo rūbai turi būti pašiltinti sinteponu.
8.6 Prekės turi būti iš audinių, kurių charakteristikos turi būti ne blogesnės už pirkimo dalių lentelėsę joms nurodytus standartus arba lygiaverčių standartų reikalavimus. Audiniams turi būti pateikti sertifikatai arba notifikuotų ar akredituotų EB laboratorijų bandymų protokolai, patvirtinantys jų atitiktį standartams arba lygiaverčių standartų reikalavimams (konkrečius reikalavimus audiniams žiūrėti prie drabužių aprašymų). 
9. Pristatant prekes kiekviena prekė turės būti supakuota atskirai, o ant pakuotės, jei pakuotė skaidri, tuomet pakuotės viduje, nurodyta: VĮ „Valstybinių miškų urėdija“, drabužio dydis bei kiti duomenys iš užsakymo, pvz., padalinys, darbuotojo pavardė ir t.t. 
10. Tiekėjas privalo pateikti darbo rūbų priežiūros instrukciją (reglamentą), kurios laikantis būtų užtikrinta darbo rūbų kokybė juos skalbiant bei prižiūrint;
11. Tiekėjas įsipareigoja Sutarties galiojimo laikotarpiu, Pirkėjui pareikalavus, konsultuoti Pirkėją darbo rūbų priežiūros klausimais.
12. Prekių furnitūrai (drabužių sagos, sagtys, kabliukai, užtrauktukai ir pan.) turi būti suteikta ne trumpesnė nei 12 mėnesių garantiją nuo prekių perdavimo Pirkėjui dienos.
13. Prekėms turi būti suteikiama garantija ne trumpesnė kaip 2 metų.
14. Pirkėjui kilus įtarimų dėl gaminio kokybės, jis, informavęs Tiekėją, turi teisę juos išardyti ar kitaip paveikti, siekiant atlikti gaminių ekspertizę. 
15. Tiekėjas, kartu su pasiūlymo dokumentais, privalo pateikti siūlomo gaminio audinių bandymų, atliktų akredituotoje notifikuotoje laboratorijoje, protokolų kopijas, o kartu su konkursiniais pavyzdžiais privalo pateikti protokolų originalus, patvirtinančius, kad prekė atitinka Pirkėjo nustatytus techninius reikalavimus, nurodytus prekių techniniuose aprašymuose. Bandymo protokolai turi būti ne senesni, negu 2016-01-01 dienos. Protokolų originalai grąžinami tiekėjams užbaigus pirkimo procedūras. Bandymų metodai turi atitikti techniniuose reikalavimuose nurodytus (arba lygiaverčius) bandymo metodus, o reikšmės turi atitikti reikalaujamas reikšmes.

TECHNINIAI REIKALAVIMAI

Perkamų prekių preliminarūs kiekiai ir minimalūs reikalavimai joms:
[bookmark: _Hlk24439418]13. pirkimo dalis:
	Eil. Nr.
	Drabužio pavadinimas
	Preliminarus kiekis
	Preliminarūs dydžiai
	Standartas
	Reikalavimai

	1
	[bookmark: _Hlk23836650]Darbo kostiumo švarkas
	2285
	Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant)
	EN 13688:2013;
Geras matomumas LST EN ISO 20471:2013 2 klasė.

	Švarkas juosmeninis, užsegamas po lystele paslėptu dvipusiu užtrauktuku ir spaudėmis, apykaklė paaukštinta stovelė užsegama iki viršaus;
Krūtinės srityje dvi įstrižai įleistos kišenės užsegamos 6 mm (dantukų plotis) plastikiniais užtrauktukais. Viršutinės kišenės kairėje pusėje vidinėje dalyje prisiūta juostelė ID kortelei (darbo pažymėjimui) prisegti. Juosmens srityje dvi įstrižos kišenės. 
Vidinė kišenė kairėje užsegama saga su kilpele ir dešinėje mobiliajam telefonui, užsegama saga. 
Pakaba prisiūta nugaros priekaklyje iš vidinės pusės.
Rankovės tiesios, su siaurinamais rankogaliais;
juosmuo nugaros srityje prailgintas.
Ant rankovių ir nugaros – 5 cm pločio retroreflekcinės juostos*. 
Logotipas** priekyje kairėje arba dešinėje krūtinės pusėje ir nugaroje.
Audinio spalva pagal Pantone Color katalogą gali būti Tamsiai žalia – 554 bei ryškiai geltona (Hi-Viz) atitinkanti gero matomumo standartą.
Tiekėjas gali pasirinkti atspalvius nurodytų spalvų artimoje gamoje. 
Nominali pluoštinė sudėtis
nuo 35 iki 60% medvilnė ir nuo 65 iki 40 % poliesteris.
Nominalus paviršiaus tankis 300 ± 25 g/ m²;
Didžiausioji jėga, N (LST EN ISO 13934-1 Metmenų kryptimi ≥ 1200 N
ataudų kryptimi ≥ 800 N
Susitraukimas po 5 skalbimų (kai skalbimo sąlygos 5x80ºC) pagal ISO 15797	max 3,0%.
Nusidažymo atsparumas (balais)
sausai trinčiai (LST EN ISO 105-X12) ≥ 4
Nusidažymo atsparumas (balais)
skalbimui (LST EN ISO 105- C06)≥ 4
Nusidažymo atsparumas (balais)
sausam valymui pagal ISO 105- D01(LST EN ISO 105-D01) ≥ 4 
Nusidažymo atsparumas (balais) prakaitui (LST EN ISO 105-E04) ≥ 4 
Nusidažymo atsparumas (balais) dirbtinei šviesai (LST EN ISO 105-B02) ≥ 4 
Atsparumas trinčiai EN 12947-2≥65000 rev.
Pilingas ICI Box (36000 Rev) Ne mažiau kaip 4 klasė
Skalbimo temperatūra ne mažiau kaip 60 ºC


	2
	Darbo kostiumo Puskombinezonis
	2285
	Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant)
	EN 13688:2013;
puskombinezonis, LST EN ISO 20471:2013 1 klasė

	Puskombinezonis tiesaus silueto, su elastingomis petnešomis, užsegamomis tvirtais plastiko karabinais. Puskombinezonio abu šonai susagstomi sagomis;
Klubų srityje iš šono įleistos kišenės įstrižomis angomis, su pastiprintais dugnais;
Priekyje ant krūtinės 1 uždėtinė kišenė, užsegama užtrauktuku per visą kišenės ilgį, 
Puskombinezonio dešinėje pusėje, virš kelių šono srityje gyli uždėtinė dviguba kišenė su nepritvirtinta apačia prie puskombinezonio, kairėje pusėje dviguba uždėtinė kišenė, kurių viena skirta mobiliajam telefonui su antkišeniais užsegamais velkro juosta, nepritvirtinta apačia prie puskombinezonio, kad nekliudytų tupiant. Abiejų šlaunies kišenių apačios sutvirtintos;
Juosmens viduje įsiūta guma;
Kelnių kelių sritis priekyje bei kelnių dalis ties sėdyne sustiprinta „corduros“ audiniu. Kelių srityje suformuotas išgaubimas klupomam darbui bei išformuotos „corduros“ audinio kišenės antkeliams (įdėjimas iš vidaus per apačią, dydis 25 x 15 cm)
Klynelis užsegamas užtrauktuku;
Dvi galinės uždėtinės kišenės su antkišeniais užsegama velcru.
Ant puskombinezonio klešnių, dvi 5 cm pločio retroreflekcinės juostos * prisiūtos iš abiejų pusių dviem peltakio siūlėm. Visos puskombinezonio pagrindinės siūlės sutvirtintos dviguba peltakio siūle.
Audinio spalva tamsiai žalia pantone 554 arba artima jai bei ryškiai geltona (Hi-Viz) atitinkanti gero matomumo standartą.
Nominali pluoštinė sudėtis
nuo 35 iki 60% medvilnė ir nuo 65 iki 40 % poliesteris.
Nominalus paviršiaus tankis 300 ± 25 g/ m²;
Didžiausioji jėga, N (LST EN ISO 13934-1 Metmenų kryptimi ≥ 1200 N
ataudų kryptimi ≥ 800 N
Susitraukimas po 5 skalbimų (kai skalbimo sąlygos 5x80ºC) pagal ISO 15797max 3,0%.
Nusidažymo atsparumas (balais)
sausai trinčiai (LST EN ISO 105-X12) ≥ 4
Nusidažymo atsparumas (balais)
skalbimui (LST EN ISO 105- C06) ≥ 4
Nusidažymo atsparumas (balais)
sausam valymui pagal ISO 105- D01(LST EN ISO 105-D01) ≥ 4 
Nusidažymo atsparumas (balais) prakaitui (LST EN ISO 105-E04) ≥ 4 
Nusidažymo atsparumas (balais) dirbtinei šviesai (LST EN ISO 105-B02) ≥ 4 
Atsparumas trinčiai EN 12947-2≥65000 rev.
Pilingas ICI Box (36000 Rev) Ne mažiau kaip 4 klasė
Skalbimo temperatūra ne mažiau kaip 60 ºC


	3
	Darbo kostiumo Pašiltintas puskombinezonis
	1140
	Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant)
	EN 13688:2013;
pašiltintas puskombinezonis LST EN ISO 20471:2013 1 klasė
EN 342:2004/AC:2008; 
EN 343:2004+A1:2008/AC:2010
 
	Puskombinezonis tiesaus silueto. 
Siuvamas iš pagrindinio tamsiai žalios spalvos audinio, su elastingomis petnešomis, užsegamomis tvirtais plastiko karabinais.
Papildomos geltonos (Hi-Viz) spalvos audinio detalės puskombinezonio apačioje, kad atitiktų LST EN ISO 20471:2013 1 klasę. 
Audinio spalva pagal Pantone Color katalogą gali būti Tamsiai žalia – 554 bei ryškiai geltona (Hi-Viz) atitinkanti gero matomumo standartą.
Tiekėjas gali pasirinkti atspalvius nurodytų spalvų artimoje gamoje. 
Nugaroje juosmens dalyje pločio reguliavimui įsiūta guma.
Užsegimas priekinėje dalyje užtrauktuku.
Klubų srityje abiejose pusėse po 1 uždėtinę kišenę. 
Kelnių kelių sritis priekyje bei kelnių dalis ties sėdyne sustiprinta „corduros“ audiniu. Kelių srityje suformuotas išgaubimas klupomam darbui bei išformuotos „corduros“ audinio kišenės antkeliams (įdėjimas iš vidaus per apačią, dydis 25 x 15 cm)
Žemiau kelių turi būti siuvama per aplinkui po dvi 5 cm pločio šviesą atspindinčias juostas. 
Papildomai kelnių apačioje turi būti vidinė apsauga nuo vėjo ir sniego. 
Pagrindinio audinio sudėtis
Poliesteris 100% su PU padengimu  (apsauga nuo drėgmės)
(audinio susitraukimas ≤ 3%)
Audinio tankis	200±5 g/m²
Audinio pynimas	Drobinis (canvasinis)
Pašiltinimas 	Sinteponas 150±5 g/m².
Pamušalas 	100% poliesteris, supeltakiuotas su sinteponu. 
Šviesą atspindinti juosta	Šviesą atspindinti juosta turi būti 5 cm pločio, sidabrinės spalvos.
Atitikimas bandymui pagal EN ISO 20471:2013 – gerai matoma apranga.
Skalbimas prie 60°C; ne mažiau 50 ciklų
Ženklinimas	Pagal standarto reikalavimus
Didžiausioji jėga, N (LST EN ISO 13934-1 Metmenų kryptimi ≥ 900 N
 ataudų kryptimi ≥ 850 N
Susitraukimas) pagal ISO 5077  max 3,0%.
Nusidažymo atsparumas (balais)
sausai trinčiai (LST EN ISO 105-X12) ≥ 5
Nusidažymo atsparumas (balais) prakaitui (LST EN ISO 105-E04) ≥ 4-5  


	4
	Darbo kostiumo Žieminė striukė
	1140
	Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant)
	EN 13688:2013;
Geras matomumas LST EN ISO 20471:2013 2 klasė, 
EN 342:2004/AC:2008; 
EN 343:2004+A1:2008/AC:2010 

	Tiesaus silueto su pailginta nugaros sritim.
Priekyje, nugaroje ir ant rankovių horizontaliai po dvi 5 cm pločio šviesą atspindinčias juostas. Striukės viršutinėje dalyje priekyje ir nugaroje vertikaliai po dvi 5 cm pločio šviesą atspindinčias juostas.
Pakaba iš pagrindinės spalvos audinio prisiūta nugaros priekaklyje iš vidinės pusės. 
Papildomai striukės apačioje turi būti vidinė apsauga nuo vėjo ir sniego.
Striukės apačioje plotis reguliuojamas guma su fiksatoriais.
Striukės nugarinė dalis pažeminta.
Užsegama dvipusiu užtrauktuku, paslėptas po lystele, kuri užsegama lipdukais.
Gobtuvas pašiltintas sinteponu ir fleece medžiaga, prisegamas užtrauktuku, užsegamas plačiu lipduku priekyje, viršugalvio pločio reguliavimui turi būti įverta guma, aukščio reguliavimui naudojama juosta su lipduku.
Apykaklė pašiltinta sinteponu ir fleece medžiaga, stovės tipo.
Rankovės statytos, rankogaliai megzti vidiniai, išorėje plotis reguliuojamas lipduku.
Priekyje viršuje dešnėje pusėje turi būti kišenė užsegama užtrauktuku.
Priekyje apačioje, dvigubos uždėtinės kišenės su atvartais užsegamais dviem lipdukais: įdėjimas iš viršaus ir iš šono.
Viduje kairėje pusėje viena uždėtinė kišenė užsegama užtrauktuku, kurios gylis ne mažiau kaip 18 cm; plotis ne mažiau kaip 13 cm.
Logotipas** priekyje kairėje arba dešinėje krūtinės pusėje ir nugaroje.
Audinio spalva pagal Pantone Color katalogą gali būti Tamsiai žalia – 554 bei ryškiai geltona (Hi-Viz) atitinkanti gero matomumo standartą.
Tiekėjas gali pasirinkti atspalvius nurodytų spalvų artimoje gamoje. 
Poliesteris 100% su PU padengimu (apsauga nuo drėgmės)
(audinio susitraukimas ≤ 3%)
Audinio tankis	175±5 g/m²
Audinio pynimas	Drobinis (canvasinis)
Pašiltinimas 	Sinteponas: striukei 200±5 g/m², rankovėms 150±5 g/m².
Papildomas pašiltinimas striukės viduje iš fleece medžiagos.
Pamušalas 	100% poliesteris, supeltakiuotas su sinteponu. 
Šviesą atspindinti juosta	Šviesą atspindinti juosta turi būti 5 cm pločio, sidabrinės spalvos.
Atitikimas bandymui pagal EN ISO 20471:2013 – gerai matoma apranga.
Skalbimas prie 60°C; ne mažiau 50 ciklų
Ženklinimas	Pagal standarto reikalavimus
Didžiausioji jėga, N (LST EN ISO 13934-1 Metmenų kryptimi ≥ 900 N
 ataudų kryptimi ≥ 850 N
Susitraukimas) pagal ISO 5077 max 3,0%.
Nusidažymo atsparumas (balais)
sausai trinčiai (LST EN ISO 105-X12) ≥ 5
Nusidažymo atsparumas (balais) prakaitui (LST EN ISO 105-E04) ≥ 4-5  


	5
	Neperšlampantis kostiumas (švarkas ir kelnės) su atšvaitais
	1140
	Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant)
	Bendrieji reikalavimai LST EN ISO 13688:2013 „Apsauginė apranga. Bendrieji reikalavimai
EN 343,
Geras matomumas. LST EN ISO 20471:2013 ne mažesnė nei 2 klasė

	Švarkas tiesaus silueto, ilgomis reglano rankovėmis. Stovoje įsiūtas užtrauktukas, skirtas patalpinti gobtuvą; 
Ilgis – ties klubų linija;
Švarko apačioje – dvi kišenės su antkišeniais. Gaminio apačia atlenkta ir atsiūta, su įveriama virvele ir antgaliu – apačios pločio reguliavimui; 
Priekis užsegamas užtrauktuku;
Rankovių apačioje – kniedės rankovių apačios pločio reguliavimui;
Kelnės tiesaus silueto, be šoniniu siūlių, su įsiūta guma juosmens dalyje;
Pakaba prisiūta nugaros priekaklyje iš vidinės pusės.
Ant rankovių ir nugaros 50 mm pločio retroreflekcinės juostos*. Jų tvirtinimas nuturi įtakoti lietaus vandens atsparumui.
Audinio spalva geltona (high visibility yellow);
Nominali pluoštinė sudėtis nailonas iš vidaus impregnuotas lanksčiu PVC sluoksniu
Nominalus paviršiaus tankis Ne daugiau 200 g/m²
Audinio storis Ne mažiau 0,18 mm
Siūlės klijuotos
Atsparumas lenkimui esant žemai temperatūrai -10°C


	6
	Signalinė liemenė
	1140
	Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant)
	EN 13688:2013
EN20471, 2 klasė;


	Tiesaus silueto iki klubų;
Liemenė užsegama velcro.
Geltona su retrorefleksinėmis juostomis
Audinys – kvėpuojantis, lengvas.
Audinio spalva geltona: „High Visibility Yellow”
Logotipas** priekyje kairėje krūtinės pusėje ir nugaroje.
Nominali pluoštinė sudėtis 100 % poliesteris 
Skalbimo temperatūra Ne mažiau kaip 40°C


	7
	Darbinis chalatas
	80
	Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant)
	Bendrieji reikalavimai LST EN ISO 13688:2013 „Apsauginė apranga. Bendrieji reikalavimai

	Tiesaus silueto, ilgomis rankovėmis, su atverčiama apykale, ilgis iki kelių;
Chalatas su trimis uždėtinėmis kišenėmis (dvi kišenės – klubų linijoje, viena – kairėje pusėje krūtinės linijoje);
Užsegamas sagomis.
Pakaba prisiūta nugaros priekaklyje iš vidinės pusės.
Audinio spalva Mėlyna 
Logotipas** priekyje kairėje krūtinės pusėje ir nugaroje.
Nominali pluoštinė sudėtis 40 ± 10 % medvilnė ir 60 ± 10 % poliesteris
Nominalus paviršiaus tankis 300 ± 10 g/m²
Skalbimo temperatūra Ne mažiau kaip 60 ºC





14. pirkimo dalis:
	1
	Darbo kostiumo švarkas elektrikui
	15
	Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant)
	EN 13688:2013;
LST EN ISO 11612:2009 A1, B1, C1 Apsauginė apranga. Apranga, apsauganti nuo karščio ir liepsnos
LST EN 1149-5:2008 Apsauginė apranga. Elektrostatinės savybės.
LST EN 1149-5:2008 Apsauginė apranga. Elektrostatinės savybės.
Geras matomumas LST EN ISO 20471:2013 2 klasė

	Švarkas juosmeninis, užsegamas po lystele paslėptu dvipusiu užtrauktuku ir spaudėmis, apykaklė paaukštinta stovelė užsegama iki viršaus;
Krūtinės srityje dvi įstrižai įleistos kišenės užsegamos 6 mm (dantukų plotis) plastikiniais užtrauktukais. Viršutinės kišenės kairėje pusėje vidinėje dalyje prisiūta juostelė ID kortelei (darbo pažymėjimui) prisegti. Juosmens srityje dvi įstrižos kišenės. 
Vidinė kišenė kairėje užsegama saga su kilpele ir dešinėje mobiliajam telefonui, užsegama saga. 
Pakaba prisiūta nugaros priekaklyje iš vidinės pusės.
Rankovės tiesios, su siaurinamais rankogaliais;
juosmuo nugaros srityje prailgintas.
Ant rankovių ir nugaros – 5 cm pločio retroreflekcinės juostos*. 
Logotipas** priekyje kairėje arba dešinėje krūtinės pusėje ir nugaroje.
Audinio spalva pagal Pantone Color katalogą gali būti Tamsiai žalia – 554 arba tamsiai mėlyna ar tamsiai pilkai bei ryškiai geltona (Hi-Viz) atitinkanti gero matomumo standartą.
Tiekėjas gali pasirinkti atspalvius nurodytų spalvų artimoje gamoje. 
Nominali pluoštinė sudėtis
45± 10 % modakrilas / 35 ± 10 % medvilnė/ 20 ± 10 %   poliesteris/
Ribotas liepsnos plitimas (LST EN ISO 11612:2009) Nepalaikantis degimo
Nominalus paviršiaus tankis 310 ± 25 g/ m²;
Didžiausioji jėga, N (LST EN ISO 13934-1 Metmenų kryptimi ≥ 1200 N
ataudų kryptimi ≥ 1000 N
Susitraukimas po 5 skalbimų (kai skalbimo sąlygos 5x80ºC) pagal ISO 15797	max 3,0%.
Nusidažymo atsparumas (balais)
sausai trinčiai (LST EN ISO 105-X12) ≥ 4
Nusidažymo atsparumas (balais)
skalbimui (LST EN ISO 105- C06) ≥ 4
Nusidažymo atsparumas (balais)
sausam valymui pagal ISO 105- D01(LST EN ISO 105-D01) ≥ 4 
Nusidažymo atsparumas (balais) prakaitui (LST EN ISO 105-E04) ≥ 4 
Nusidažymo atsparumas (balais) dirbtinei šviesai (LST EN ISO 105-B02) ≥ 4 
Atsparumas trinčiai EN 12947-2≥65000 rev.
Pilingas ICI Box (36000 Rev) Ne mažiau kaip 4 klasė
Skalbimo temperatūra Ne mažiau kaip 60 ºC


	2
	Darbo kostiumo Puskombinezonis elektrikui
	15
	Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant)
	EN 13688:2013;
LST EN ISO 11612:2009 A1, B1, C1 Apsauginė apranga. Apranga, apsauganti nuo karščio ir liepsnos
LST EN 1149-5:2008 Apsauginė apranga. Elektrostatinės savybės.
LST EN 61482-1-2:2015 Darbai esant įtampai. Apsauginė apranga nuo šiluminio pavojaus, kurį sukelia elektros lankas
Geras matomumas LST EN ISO 20471:2013 2 klasė, puskombinezonis, kelnės ir pašiltintas puskombinezonis LST EN ISO 20471:2013 1 klasė

	Puskombinezonis tiesaus silueto, su elastingomis petnešomis, užsegamomis tvirtais plastiko karabinais. Puskombinezonio abu šonai susagstomi sagomis;
Klubų srityje iš šono įleistos kišenės įstrižomis angomis, su pastiprintais dugnais;
Priekyje ant krūtinės 1 uždėtinė kišenė, užsegama užtrauktuku per visą kišenės ilgį, 
Puskombinezonio dešinėje pusėje, virš kelių šono srityje gyli uždėtinė dviguba kišenė su nepritvirtinta apačia prie puskombinezonio, kairėje pusėje dviguba uždėtinė kišenė, kurių viena skirta mobiliajam telefonui su antkišeniais užsegamais velkro juosta, nepritvirtinta apačia prie puskombinezonio, kad nekliudytų tupiant. Abiejų šlaunies kišenių apačios sutvirtintos;
Juosmens viduje įsiūta guma;
Kelnių kelių sritis priekyje bei kelnių dalis ties sėdyne sustiprinta „corduros“ audiniu. Kelių srityje suformuotas išgaubimas klupomam darbui bei išformuotos „corduros“ audinio kišenės antkeliams (įdėjimas iš vidaus per apačią, dydis 25 x 15 cm)
Klynelis užsegamas užtrauktuku;
Dvi galinės uždėtinės kišenės su antkišeniais užsegama velcru.
Ant puskombinezonio klešnių, dvi 5 cm pločio retroreflekcinės juostos * prisiūtos iš abiejų pusių dviem peltakio siūlėm. Visos puskombinezonio pagrindinės siūlės sutvirtintos dviguba peltakio siūle.
Audinio spalva pagal Pantone Color katalogą gali būti Tamsiai žalia – 554 arba tamsiai mėlyna ar tamsiai pilkai bei ryškiai geltona (Hi-Viz) atitinkanti gero matomumo standartą.
Tiekėjas gali pasirinkti atspalvius nurodytų spalvų artimoje gamoje. 
Nominali pluoštinė sudėtis
45± 10 % modakrilas / 35 ± 10 % medvilnė/ 35 ± 10 %   poliesteris/
Ribotas liepsnos plitimas (LST EN ISO 11612:2009) Nepalaikantis degimo
Nominalus paviršiaus tankis 310 ± 25 g/ m²;
Didžiausioji jėga, N (LST EN ISO 13934-1 Metmenų kryptimi ≥ 1200 N
ataudų kryptimi ≥ 1000 N
Susitraukimas po 5 skalbimų (kai skalbimo sąlygos 5x80ºC) pagal ISO 15797	max 3,0%.
Nusidažymo atsparumas (balais)
sausai trinčiai (LST EN ISO 105-X12) ≥ 4
Nusidažymo atsparumas (balais)
skalbimui (LST EN ISO 105- C06) ≥ 4
Nusidažymo atsparumas (balais)
sausam valymui pagal ISO 105- D01(LST EN ISO 105-D01) ≥ 4 
Nusidažymo atsparumas (balais) prakaitui (LST EN ISO 105-E04) ≥ 4 
Nusidažymo atsparumas (balais) dirbtinei šviesai (LST EN ISO 105-B02) ≥ 4 
Atsparumas trinčiai EN 12947-2≥65000 rev.
Pilingas ICI Box (36000 Rev) Ne mažiau kaip 4 klasė
Skalbimo temperatūra Ne mažiau kaip 60 ºC


	3
	Darbo kostiumo Pašiltintas puskombinezonis elektrikui
	15
	Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant)
	EN 13688:2013;
LST EN ISO 11612:2009 A1, B1, C1 Apsauginė apranga. Apranga, apsauganti nuo karščio ir liepsnos
LST EN 1149-5:2008 Apsauginė apranga. Elektrostatinės savybės.
LST EN 61482-1-2:2015 Darbai esant įtampai. Apsauginė apranga nuo šiluminio pavojaus, kurį sukelia elektros lankas
Geras matomumas LST EN ISO 20471:2013 2 klasė, puskombinezonis, kelnės ir pašiltintas puskombinezonis LST EN ISO 20471:2013 1 klasė
EN 342:2004/AC:2008; 
EN 343:2004+A1:2008/AC:2010
	Puskombinezonis tiesaus silueto. 
Siuvamas iš pagrindinio audinio, su elastingomis petnešomis, užsegamomis tvirtais plastiko karabinais.
Papildomos geltonos (Hi-Viz) spalvos audinio detalės puskombinezonio apačioje, kad atitiktų LST EN ISO 20471:2013 1 klasę. 
Audinio spalva pagal Pantone Color katalogą gali būti Tamsiai žalia – 554 arba tamsiai mėlyna ar tamsiai pilkai bei ryškiai geltona (Hi-Viz) atitinkanti gero matomumo standartą.
Tiekėjas gali pasirinkti atspalvius nurodytų spalvų artimoje gamoje. 
Nugaroje juosmens dalyje pločio reguliavimui įsiūta guma.
Užsegimas priekinėje dalyje užtrauktuku.
Klubų srityje abiejose pusėse po 1 uždėtinę kišenę. 
Kelnių kelių sritis priekyje bei kelnių dalis ties sėdyne sustiprinta „corduros“ audiniu. Kelių srityje suformuotas išgaubimas klupomam darbui bei išformuotos „corduros“ audinio kišenės antkeliams (įdėjimas iš vidaus per apačią, dydis 25 x 15 cm)
Žemiau kelių turi būti siuvama per aplinkui po dvi 5 cm pločio šviesą atspindinčias juostas. 
Papildomai kelnių apačioje turi būti vidinė apsauga nuo vėjo ir sniego.
Puskombinezonis pašiltintas nedegiu sinteponu.
pašiltinamasis sluoksnis Nedegus (EN ISO 11612) sinteponas 200± 5 g/ m²;  
pamušalas Nedegus (EN ISO 14116)
Nominali pluoštinė sudėtis
45± 10 % modakrilas / 35 ± 10 % medvilnė/ 35 ± 10 %   poliesteris/
Ribotas liepsnos plitimas (LST EN ISO 11612:2009) Nepalaikantis degimo
Nominalus paviršiaus tankis 310 ± 25 g/ m²;
Didžiausioji jėga, N (LST EN ISO 13934-1 Metmenų kryptimi ≥ 1200 N
ataudų kryptimi ≥ 1000 N
Susitraukimas po 5 skalbimų (kai skalbimo sąlygos 5x80ºC) pagal ISO 15797	max 3,0%.
Nusidažymo atsparumas (balais)
sausai trinčiai (LST EN ISO 105-X12) ≥ 4
Nusidažymo atsparumas (balais)
skalbimui (LST EN ISO 105- C06)	≥ 4
Nusidažymo atsparumas (balais)
sausam valymui pagal ISO 105- D01(LST EN ISO 105-D01) ≥ 4 
Nusidažymo atsparumas (balais) prakaitui (LST EN ISO 105-E04) ≥ 4 
Nusidažymo atsparumas (balais) dirbtinei šviesai (LST EN ISO 105-B02) ≥ 4 
Atsparumas trinčiai EN 12947-2	≥65000 rev.
Pilingas ICI Box (36000 Rev) Ne mažiau kaip 4 klasė
Skalbimo temperatūra Ne mažiau kaip 60 ºC


	4
	Darbo kostiumo Žieminė striukė elektrikui
	15
	Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant)
	EN 13688:2013;
LST EN ISO 11612:2009 A1, B1, C1 Apsauginė apranga. Apranga, apsauganti nuo karščio ir liepsnos
LST EN 1149-5:2008 Apsauginė apranga. Elektrostatinės savybės.
LST EN 61482-1-2:2015 Darbai esant įtampai. Apsauginė apranga nuo šiluminio pavojaus, kurį sukelia elektros lankas
Geras matomumas LST EN ISO 20471:2013 2 klasė, puskombinezonis, kelnės ir pašiltintas puskombinezonis LST EN ISO 20471:2013 1 klasė
EN 342:2004/AC:2008; 
EN 343:2004+A1:2008/AC:2010
	Tiesaus silueto su pailginta nugaros sritim.
Audinio spalva pagal Pantone Color katalogą gali būti Tamsiai žalia – 554 arba tamsiai mėlyna ar tamsiai pilkai bei ryškiai geltona (Hi-Viz) atitinkanti gero matomumo standartą.
Tiekėjas gali pasirinkti atspalvius nurodytų spalvų artimoje gamoje.
Priekyje, nugaroje ir ant rankovių horizontaliai po dvi 5 cm pločio šviesą atspindinčias juostas. Striukės viršutinėje dalyje priekyje ir nugaroje vertikaliai po dvi 5 cm pločio šviesą atspindinčias juostas.
Pakaba iš pagrindinės spalvos audinio įsiuvama tarp pamušalo ir stovės. 
Papildomai striukės apačioje turi būti vidinė apsauga nuo vėjo ir sniego.
Striukės apačioje plotis reguliuojamas guma su fiksatoriais.
Striukės nugarinė dalis pažeminta.
Užsegama dvipusiu užtrauktuku, paslėptas po lystele, kuri užsegama lipdukais.
Gobtuvas pašiltintas nedegiu sinteponu ir nedegia fleece medžiaga, prisegamas užtrauktuku, užsegamas plačiu lipduku priekyje, viršugalvio pločio reguliavimui turi būti įverta guma, aukščio reguliavimui naudojama juosta su lipduku.
Apykaklė pašiltinta sinteponu ir fleece medžiaga, stovės tipo.
Rankovės statytos, rankogaliai megzti vidiniai, išorėje plotis reguliuojamas lipduku.
Priekyje viršuje dešnėje pusėje turi būti kišenė užsegama užtrauktuku.
Priekyje apačioje, dvigubos uždėtinės kišenės su atvartais užsegamais dviem lipdukais: įdėjimas iš viršaus ir iš šono.
Viduje kairėje pusėje viena uždėtinė kišenė užsegama užtrauktuku, kurios gylis ne mažiau kaip 18 cm; plotis ne mažiau kaip 13 cm.
Logotipas** priekyje kairėje arba dešinėje krūtinės pusėje ir nugaroje.
Žieminė striukė pašiltinta nedegiu sinteponu;
pašiltinamasis sluoksnis Nedegus (EN ISO 11612) sinteponas 200± 5 g/ m²;  
pamušalas Nedegus (EN ISO 14116)
Nominali pluoštinė sudėtis
45± 10 % modakrilas / 35 ± 10 % medvilnė/ 35 ± 10 % poliesteris/
Ribotas liepsnos plitimas (LST EN ISO 11612:2009) Nepalaikantis degimo
Nominalus paviršiaus tankis 310 ± 25 g/ m²;
Didžiausioji jėga, N (LST EN ISO 13934-1 Metmenų kryptimi ≥ 1200 N
ataudų kryptimi ≥ 1000 N
Susitraukimas po 5 skalbimų (kai skalbimo sąlygos 5x80ºC) pagal ISO 15797	max 3,0%.
Nusidažymo atsparumas (balais)
sausai trinčiai (LST EN ISO 105-X12) ≥ 4
Nusidažymo atsparumas (balais)
skalbimui (LST EN ISO 105- C06) ≥ 4
Nusidažymo atsparumas (balais)
sausam valymui pagal ISO 105- D01(LST EN ISO 105-D01) ≥ 4 
Nusidažymo atsparumas (balais) prakaitui (LST EN ISO 105-E04) ≥ 4 
Nusidažymo atsparumas (balais) dirbtinei šviesai (LST EN ISO 105-B02) ≥ 4 
Atsparumas trinčiai EN 12947-2	≥65000 rev.
Pilingas ICI Box (36000 Rev) Ne mažiau kaip 4 klasė
Skalbimo temperatūra Ne mažiau kaip 60 ºC
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15.	pirkimo dalis:
	[bookmark: _Hlk22562666]Eil. Nr.
	Drabužio pavadinimas
	Preliminarus
kiekis
	Preliminarūs dydžiai
	Standartas
	Reikalavimai

	1.
	Miško pjovėjo kostiumas: Švarkas (striukė) be gaubto ir puskombinezonis (kelnės)
	319
	Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant)
	LST EN 381 arba lygiavertį standartą;
	Miško pjovėjo kostiumo viršutinis audinys turi būti atstumiantis vandenį ir purvą
Taip pat turi būti apsauga nuo įpjovimo, leidžianti laisvai judėti; ventiliacija; dvigubos siūlės; striukė turi būti užsegama užtrauktuku; kelnės turi turėti sagas petnešoms.
Logotipas** priekyje kairėje krūtinės pusėje ir nugaroje.
Audinio spalva pagal Pantone Color katalogą gali būti Tamsiai žalia – 554 arba tamsiai mėlyna ar tamsiai pilkai bei ryškiai geltona (Hi-Viz) atitinkanti gero matomumo standartą.
Tiekėjas gali pasirinkti atspalvius nurodytų spalvų artimoje gamoje.





16.	pirkimo dalis:
	Eil. Nr.
	Drabužio pavadinimas
	Preliminarus
kiekis
	Preliminarūs dydžiai
	Standartas
	Reikalavimai

	1.
	Benzopjūklininko batai apsaugantys nuo įpjovimų
	319
	Dydžių gama 39 - 48 pasirenkami užsakant
	Europinis Normatyvas EN ISO 17249, EN ISO 20345, 2 klasė 2:24 m/s
	Saugus padas S3=SB, atlaiko spaudimą 200 J ir slėgį 1500 daN, papildoma pėdos apsauga FO, A, E, WRU, P 
Suvarstomi
- tvirta, gerai išdirbta 2,2 mm vandeniui atspari galvijų oda
- vandeniui atsparūs (WR)
- pėdos izoliacija nuo šalčio CL
- slydimui atsparumas (SRC)
- pėdą saugojantis, tepalams ir slydimui atsparus padas su ypač geru protektoriumi
- praplatintas kulnas optimaliam stabilumui
- metalinė apsauga su anatominiu pritaikymu kojos pirštams
- šilumos izoliacija (HI)
- pėdos apsauga karščiui (HRO)
 - 4 sluoksnių Cambrelle membrana 
- Vidpadis – antistatinis, anatominis ir mikroperforuotos medžiagos, einantis per visą pėdos ilgį, išimamas, gerai absorbuojantis ir išgarinantis drėgmę nuo pėdos. Jis turi neprarasti formos ir savybių po skalbimo 





17.	pirkimo dalis:
	1.
	Benzopjūklininko pirštinės
	319
	XK (8), C (9), N (10), G (11) ir XG (12)
	EN 420 ir 388 kategorijos 2, 2131. lygio
	Medžiaga pagamintas iš itin tvirtos ir gerai išdirbtos karvės odos.
Ilgis 300 mm.
Elastinės juostos pagalba puikiai priglunda prie rankos.
Itin elastingos ir patogios dirbti.
Gera riešo apsauga.





[bookmark: _Hlk22562901][bookmark: _Hlk22563374]18.	pirkimo dalis:
	[bookmark: _Hlk22563196]Eil. Nr.
	Drabužio pavadinimas
	Preliminarus
kiekis
	Preliminarūs dydžiai
	Standartas
	Reikalavimai

	1.
	Apsauginė ugniagesio apranga:
Švarkas (striukė) be gaubto ir puskombinezonis.
	115
	Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant)
	Apsauginė ugniagesio apranga privalo atitikti EN 469 standartą.
	Turi būti juodos spalvos.
Prie striukės ir kelnių turi būti pritvirtintos dvispalvės atgalinio atspindžio fluorescuojančios arba jungtinių savybių medžiagos juostos. Turi būti išlaikyta juostų simetrija t.y. proporcingas juostų išdėstymas kairėje ir dešinėje striukės pusėse.
Logotipas** priekyje kairėje krūtinės pusėje ir nugaroje.
Puskombinezonis (toliau – kelnės) su lengvai reguliuojamomis petnešomis iš standžios gumos.
Kelių sritis turi būti sutvirtinta.





19.	pirkimo dalis:
	Eil. Nr.
	Drabužio pavadinimas
	Preliminarus
kiekis
	Preliminarūs dydžiai
	Standartas
	Reikalavimai

	1.
	Apsauginis ugniagesio šalmas
	115
	Šalmas reguliuojamas ir tinka naudotojams, kurių galvos dydis yra nuo 52 cm iki 64 cm apimties.
	Turi atitikti Europos standartą EN 443:2008.
	Specialaus modelio, geltonos (šviesi) spalvos, su prožektoriaus laikikliu ant šalmo, su skaidriu veidą dengiančiu skydeliu, kaklo apsauga ir tvirtinimo dirželiais
Vidinėje šalmo dalyje turi būti įmontuotas kilnojamas veido skydelis, kuris apsaugo visą veidą, net kai yra uždėta suspausto oro aparato kaukė.
Veido skydelis turi išsikišusią briauną.
Tarpe tarp veido skydelio ir šalmo „kiauto“ įmontuotos jungtys ir tvirtinimo diržai.
Vidinė šalmo dalis yra pritvirtinta šešiomis jungtimis. 
Šalmo vidus yra padengtas „antialerginiu“ pamušalu. 
Smakro dirželis yra pritvirtintas trimis jungtimis. Smakro dirželis turi reguliavimo mechanizmą, kuris leidžia naudotojui reguliuoti dirželio ilgį.
Apsauginis ugniagesio šalmas turi apsaugoti ugniagesio viršutinę galvos dalį, dalį kaklo ir veido nuo terminio ir mechaninio poveikio.





20.	pirkimo dalis:
	Eil. Nr.
	Drabužio pavadinimas
	Preliminarus
kiekis
	Preliminarūs dydžiai
	Standartas
	Reikalavimai

	1.
	Apsauginiai ugniagesio batai
	115
	Nuo 39-47 (Nurodoma užsakant) 
	Turi atitikti Europos standartą EN 15090:2012
	Specialaus modelio, guminiai ugniagesio batai. 
Batai skirti gaisrams gesinti 
Batai turi noseles, apsaugančias nuo smūgių, karščiui ir alyvoms atsparų bei elektros srovei nelaidų padą, metalinį įntarpą (atsparų pradūrimui). Batai turi liepsnai atsparų guminį aulą.





21.	pirkimo dalis:
	Eil. Nr.
	Drabužio pavadinimas
	Preliminarus
kiekis
	Preliminarūs dydžiai
	Standartas
	Reikalavimai

	1.
	Apsauginės ugniagesio pirštinės
	115
	Nuo 8 – 11 (Nurodoma užsakant)
	Turi atitikti tarptautinį standartą EN 659:2008
	Specialaus audinio, pirštuotos.




22.	pirkimo dalis:
	Eil. Nr.
	Drabužio pavadinimas
	Preliminarus
kiekis
	Preliminarūs dydžiai
	Standartas
	Reikalavimai

	1.
	Apsauginis ugniagesio pošalmis
	115
	Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant)
	Turi atitikti EN 13911:2004 standartą. LST EN 11611 
	Vientisas arba neišardomai tarpusavyje sutvirtintų dalių, dengiančių galvą ir kaklą su skyle veidui, 
Pošalmis pagamintas taip, kad apsaugotų dėvinčiojo galvos, veido ir kaklo sritis, kurių neapsaugo apranga, šalmas bei kvėpavimo organų apsaugos priemonės. Pošalmyje yra kiaurymė dėvinčio veido daliai. Pošalmio medžiaga – atspari liepsnai ir šilumai, nelydi.




23.	pirkimo dalis:
	Eil. Nr.
	Drabužio pavadinimas
	Preliminarus
kiekis
	Preliminarūs dydžiai
	Standartas
	Reikalavimai

	1.
	Prijuostė nedegi (suvirintojui)
	60
	
	Atitinka EN470-1 standartą.
EN ISO 11611,

	Pagamintos iš atsparios degimui 520 gr/m2 medžiagos, kombinuotos su oda.
Susiūtos karščiui atspariais kevlar siūlais (trigubas sluoksnis).
Prijuostė turi patogius reguliuojamus dirželius.
Nevargina kaklo, nes dirželiai tvirtinami ant pečių nugaroje kryžiuojant.


	2.
	Ugniai ir karščiui atsparūs suvirintojo antrankoviai
	60
	
	Atitinka EN470-1 standartą.
EN ISO 11611 (A1 2 klasės)
	Reguliuojamo pločio




24.	pirkimo dalis:
	[bookmark: _Hlk22563705]Eil. Nr.
	Drabužio pavadinimas
	Preliminarus
kiekis
	Preliminarūs dydžiai
	Standartas
	Reikalavimai

	1.
	Suvirintojo darbo pirštinės su pamušalu (galvijų odos)
	60
	8 – 11 
	LST EN 388; 
LST EN 420; 
LST EN 12477 Tipas A
	Medžiaga natūrali galvijų lygi oda arba skelta su 100% medvilniniu pamušalu
Reikalavimai atskiroms dalims Delnas vientisas odinis
Ilgis 35 ± 5 cm 
Paskirtis karščiui	Ne žemesnis nei 413X3X klasės
Atsparumo nuo mechaninių pažeidimų lygmuo (ne žemesnis kaip) 
Atsparumas dilimui: 3
Atsparumas įpjovimui: 1
Atsparumas plėšimui: 2
Atsparumas pradūrimui: 2





25.	pirkimo dalis:
	Eil. Nr.
	Drabužio pavadinimas
	Preliminarus
kiekis
	Preliminarūs dydžiai
	Standartas
	Reikalavimai

	1.
	Suvirintojo batų apsauga
	60
	
	Atitinka EN470-1 standartą.
 EN ISO 11611 (A1 2 klasės)
	Viršutinė batų apsaugos dalis pagaminta iš verstos karvės odos (Golden Brown arba Lava Brown).
36cm ilgio batų apsaugos.
Apsaugos šonas fiksuojamas lipduku, ties padu pritvirtinama dirželiu.
Apsaugos susiūtos trigubais (Golden Brown - geltonos apsaugos) arba penkiagubais (Lava Brown - rudos apsaugos) kevlariniais siūlais.





26.	pirkimo dalis:
	Eil. Nr.
	Drabužio pavadinimas
	Preliminarus
kiekis
	Preliminarūs dydžiai
	Standartas
	Reikalavimai

	1.
	Pošalmis iš liepsnai atsparaus audinio (suvirintojui)
	60
	
	LST EN 11611
	Audinys Liepsnai atsparus, ne mažiau kaip 300 g/m²
Konstrukcija Dengiantis galvą, ausis, kaklą.
Pošalmis užsegamas lipduku.




[bookmark: _Hlk22901344]27.	pirkimo dalis:
	Eil. Nr.
	Drabužio pavadinimas
	Preliminarus
kiekis
	Preliminarūs dydžiai
	Standartas
	Reikalavimai

	1.
	Darbininko darbo batai
	1140
	Dydžių gama 39 - 48 pasirenkami užsakant,
	EN ISO 20345:2012  
Apsaugos klasė S3 SRC
	Batviršis pagamintas iš natūralios lygios (veidinės) 2,0 - 2,2 mm storio, vandeniui atsparios odos. Bato noselės viršutinė dalis aplieta PU arba sutvirtinta specialia abrazyvine ar panašia į ją medžiaga.
Bato apyčiurnis paminkštintas, atsparus dilimui.
Bato liežuvis su kvėpavimą užtikrinančiu paminkštinimu vientisai sujungtu su aulu.
Bato aulo aukštis ne mažiau kaip 18 cm aukščiausioje vietoje (42 dydžio) ir atitinkantis LST EN ISO 20345:2012 ar lygiaverčio standarto avalynės B klasifikacinį modelį.
Suvarstomi per kilputes arba akutes.
Pirštų apsauga nuo mechaninio poveikio plastikinė (kompozitinė).
Vidpadis – antistatinis, anatominis ir perforuotos medžiagos, einantis per visą pėdos ilgį, išimamas, gerai absorbuojantis ir išgarinantis drėgmę nuo pėdos. Jis turi neprarasti formos ir savybių po skalbimo.
Puri, akyta Cambrelle tipo ar lygiavertė pamušalinė sertifikuota medžiaga, užtikrinanti puikią oro ir drėgmės cirkuliaciją: Vandens garų laidumas ≥ 6 mg/cmg h (šoninio pamušalo); Laidumo vandens garams koeficientas ≥ 51,0 mg/cmg h (šoninio pamušalo).
Batų poros masė ≤ 1400 g. (42 dydžiui).
Batų spalva – tamsi (juoda, chaki, kita tamsi).
Ant liežuvėlio aiškiai matomoje vietoje turi būti ženklinimas, nurodantis: CE žymę, atitinkančio standarto Nr., apsaugos klasę, modelį.
Pado savybės:
Iš dviejų sluoksnių poliuretano (PU/PU) ar (PU/TPU).
Su Kevlar® arba lygiaverčiu ne metaliniu intarpu apsaugančiu nuo pradūrimo (P).
Ant pado arba kitoje avalynės vietoje turi būti nurodyta ir aiškiai įskaitoma (matoma) pagaminimo data (metai, mėnuo) taip, kad užrašas nenusitrintų.
Padas ne vientisas, o su suformuotu kulnu. Pado rašto aukštis/gylis ne mažesnis kaip 3 mm.
Pagaminimo data ne senesnė kaip 12 mėnesių iki pristatymo dienos (taikoma sutarties vykdymo metu).





28.	pirkimo dalis:
	Eil. Nr.
	Drabužio pavadinimas
	Preliminarus
kiekis
	Preliminarūs dydžiai
	Standartas
	Reikalavimai

	1.
	Darbininko darbo batai pusauliniai pašiltinti
	1140
	Dydžių gama 39 - 48 pasirenkami užsakant,
	EN ISO 20345:2012  
Apsaugos klasė S3, CI, SRC
	Batviršis pagamintas iš natūralios lygios vandeniui atsparios odos, kurios storis ne mažiau 2 mm. Aulo (apyčiurnio) galinė dalis paminkštinta odinė arba tekstilinė atspari dilimui.
Bato aulo aukštis ne mažiau kaip 22 cm aukščiausuioje vietoje (42 dyd.) ir atitinkantis LST EN ISO 20345:2012 ar lygiaverčio standarto avalynės C klasifikacinį modelį.
Bato liežuvis su minkštu tekstiliniu kvėpuojančiu paminkštinimu vientisai sujungtu su aulu.
Plastikinė pirštų apsauga nuo mechaninio poveikio.
Spalva - tamsi (juoda, chaki ar kita).
Batai suvarstomi tekstiliniais raišteliais per kilputes ar skylutes be šoninio užtrauktuko.
Pašiltinimas -  gali būti kombinuotas: pagamintas iš Thinsulate B150-B200 ir dirbtinio kailio (pašiltinimo) arba tik goretex ar  kitos lygiavertės medžiagos užtikrinančios geras termo izoliacines sąvybes, su oro ir drėgmės cirkuliaciją užtikrinančiu mikropluoštinių savybių audiniu, pasižyminčiu geromis termoizoliacinėmis savybėmis, kurio tankis ne mažesnis nei 150 g/m arba lygiaverčiu audiniu: Vandens garų laidumas ≥ 6,5 mg/cmg h (šoninio pamušalo); Laidumo vandens garams koeficientas ≥ 55,0 mg/cmg h (šoninio pamušalo).
Batų plotis nemažesnis nei 11.
Vidpadis – antistatinis, anatominės formos, einantis per visą pėdos plotą, išimamas, gerai absorbuojantis ir išgarinantis drėgmę nuo pėdos. Su šalčio barjeru. Jis turi neprarasti formos ir savybių po skalbimo.
Bato noselės viršutinė dalis aplieta poliuretanu (kad apsaugotų batų noselės viršutinės dalies odinę dalį nuo odos nudilimo).
Batų poros masė ≤ 1600 g. (42 dydžiui).
Ant liežuvėlio ar kitoje aiškiai matomoje vietoje turi būti ženklinimas, nurodantis: CE žymę, atitinkančio standarto Nr., apsaugos klasę, modelį.
Pado savybės:
Su raštu, neslystantis. Pado rašto aukštis/gylis ne mažesnis kaip 3 mm.
Pagamintas iš dviejų sluoksnių PU, TPU arba nitrilo gumos arba jų mišinių.
Su Kevlar® arba lygiaverčiu ne metaliniu intarpu apsaugančiu nuo pradūrimo (P).
Ant pado arba kitoje avalynės vietoje turi būti nurodyta ir aiškiai įskaitoma (matoma) pagaminimo data (metai, mėnuo) taip, kad užrašas nenusitrintų.
Pagaminimo data ne senesnė kaip 12 mėnesių iki pristatymo dienos (taikoma sutarties vykdymo metu)





29.	pirkimo dalis
	Eil. Nr.
	Drabužio pavadinimas
	Preliminarus
kiekis
	Preliminarūs dydžiai
	Standartas
	Reikalavimai

	1.
	Guminiai darbo botai auliniai su pašiltinta įmaute
	1140
	Dydžių gama 39 - 48 pasirenkami užsakant,
	EN ISO 20345:2011  
Apsaugos klasė SB P, CI, SRC
	Batviršis ir padas pagaminti iš drėgmei nelaidaus, apsaugančio nuo šalčio poliuretano (PU) arba termogumos mišinio.
Bato aulo aukštis 40± 2 cm (42 dydžiui)
Padas neslidus.
Energijos absorbcija kulno srityje
Noselės apsauga Kompozitinė 
Pado apsauga	Nepraduriamas kevlarinis intarpas, lanksti kompozitinė 
Įmaunami Paaukštinta kelties zona
Su išimamu pašiltinimu, kurio sudėtyje yra nemažiau kaip 60% vilnos arba pašiltinimu iš 100 % PES su termoizoliacinėmis savybėmis, skirtu darbui esant ne mažiau kaip nuo -25ºC temperatūrai. Patikimai saugotų nuo šalčio, būtų lengvai skalbiamas ir greitai džiūtų. Batų vidinė dalis su antibakteriniu pamušalu.
Vidpadis – antistatinis, anatominis ir mikroperforuotos medžiagos, einantis per visą pėdos ilgį, išimamas, gerai absorbuojantis ir išgarinantis drėgmę nuo pėdos. Jis turi neprarasti formos ir savybių po skalbimo
Pagaminimo data Ne senesnė kaip 12 mėnesių iki pristatymo dienos (taikoma sutarties vykdymo metu)
Ženklinimas Pagal standarto reikalavimus




30. PIRKIMO DALIS:
	Eil. Nr.
	Drabužio pavadinimas
	Preliminarus
kiekis
	Preliminarūs dydžiai
	Standartas
	Reikalavimai

	1.
	Apsauginis šalmas darbui ne elektros įrenginiuose (ventiliuojamas)
	1140
	Reguliuojamas dydis
(turi apimti intervalą) 54 – 62 cm
	LST EN 397
	Pritaikytas apsauginiam skydeliui ir apsauginėms ausinėms prijungti.
Medžiaga ABS (akrobutilstirenas) 
Atsparumas aplinkos temperatūrai 
(turi apimti intervalą) Nuo -30°C iki +50°C
Spalva Pasirenkama užsakant: balta arba geltona 
Vidiniai galvos dirželiai Tekstiliniai, tvirtinami ne mažiau kaip keturiuose taškuose.
Smakro dirželis	Tekstilinis, tvirtinimas keturiuose taškuose, reguliuojamo dydžio.
Šalmo dydžio reguliavimas Žiedinė (sraigtinė) reguliavimo sistema
Jungtis su kitomis priemonėmis 30 mm angos, skirtos papildomų priemonių (ausinių, skydelių) tvirtinimui.
Pagaminimo data Ne senesnė kaip 6 mėnesiai iki pristatymo dienos
Ženklinimas Pagal standarto reikalavimus


	2.
	Dirželis apsauginiam šalmui darbui ne elektros įrenginiuose
	1140
	Universalus, reguliuojamas.
	
	Pasmakrės dirželis tekstilinis. 
Neturi varžyti galvos ir žandikaulio judesių.
Tvirtinimas keturiuose taškuose, pritaikytas 1 poz. Šalmui.
Dirželio galuose turi būti jungtys, kad užtikrintų nesudėtingą tvirtinimą prie šalmo.


	3.
	Apsauginis šalmas su akių apsauga darbui elektros įrenginiuose (neventiliuojamas)
	15
	Reguliuojamas dydis (turi apimti intervalą) 54 – 62 cm
	LST EN 397; LST EN 50365;
LST EN 166; LST EN 170
	Apsauga nuo trumpalaikio atsitiktinio prisilietimo kontakto su elektros laidininkais ³ 1000 V a.c.
Konstrukcija Šalmas su integruota, ištraukiama akių apsauga.
Turi būti pritaikytas dėvėjimui su dioptriniais akiniais. 
Papildomai turi būti galimybė prijungti apsauginį skydelį (5 poz., 4 poz.) ir apsaugines ausines (6 poz.).
Papildomi reikalavimai šalmui Pagal reikalavimus EN 397 LD, MM
Atsparumas aplinkos temperatūrai 
(turi apimti intervalą) Nuo -30°C iki +50°C
Papildomi reikalavimai integruotai akių apsaugai Optinė klasė: 1
Mechaninis atsparumas: ne mažesnis kaip B
Filtro tipas: 2C (UV filtras)
Medžiaga ABS (akrobutilstirenas) 
Spalva Pasirenkama užsakant: balta arba geltona 
Vidiniai galvos dirželiai Tekstiliniai, tvirtinami ne mažiau kaip keturiuose taškuose.
Smakro dirželis	Tekstilinis, tvirtinimas keturiuose taškuose, reguliuojamo dydžio.
Šalmo dydžio reguliavimas Žiedinė (sraigtinė) reguliavimo sistema
Reguliuojamas dydis (turi apimti intervalą)	54 – 62 cm
Jungtis su kitomis priemonėmis	30 mm angos, skirtos papildomų priemonių (ausinių, skydelių) tvirtinimui
Pagaminimo data Ne senesnė kaip 6 mėnesiai iki pristatymo dienos
Ženklinimas Pagal standarto reikalavimus


	4.
	Dirželis apsauginiam šalmui darbui elektros įrenginiuose
	15
	Universalus, reguliuojamas
	
	Konstrukcija Pasmakrės dirželis tekstilinis. 
Neturi varžyti galvos ir žandikaulio judesių.
Tvirtinimas Keturiuose taškuose, pritaikytas 3 poz. šalmui.
Dirželio galuose turi būti jungtys, kad užtikrintų nesudėtingą tvirtinimą prie šalmo.


	5.
	Akių apsauga integruojama į apsauginį šalmą darbui elektros įrenginiuose
	15
	
	LST EN 166; LST EN 170
	Turi būti pritaikyta integruoti į šalmą darbui elektros įrenginiuose 3 poz.
Optinė klasė: 1
Mechaninis atsparumas: ne mažesnė kaip B
Filtro tipas: 2C (UV filtras)


	6.
	Apsauginės ausinės (tvirtinamos prie šalmo)
	319
	
	LST EN 352-3
	Konstrukcija Sudaro ausinės su kištukais. Turi būti tinkantis tvirtinimui prie apsauginių šalmų 1 poz.;
Paskirtis Aukšto ir žemo dažnio garsų slopinimui, tvirtinamos prie šalmo
Apsaugos lygis	≥ 30 dB
Ženklinimas Pagal standarto reikalavimus


	7.
	Apsauginiai akiniai skaidrūs uždari - panoraminiai
	1140
	
	LST EN 166
	Akių apsauga nuo mechaninių pažeidimų
Konstrukcija Minkštas skaidrus PVC rėmelis su plačia atramine dalimi aplink visą lęšį. Forma turi užtikrinti 180° regėjimo lauką.
Turi būti platus (ne mažiau kaip 20 mm.), kad nenuspaustų dėvėtojo galvos, reguliuojamas elastinis dirželis
Ventiliavimo sistema Netiesioginė, apsaugo nuo rasojimo, skysčių ir dulkių
Optinė klasė 1
Apsaugos klasė	Ne žemesnė kaip B
Lęšis Polikarbonatinis skaidrus su UV filtru, atsparus įbrėžimams (AS), nerasojantis (AF)
Ženklinimas Pagal standarto reikalavimus


	8.
	Apsauginiai akiniai su kojelėmis skaidrūs (dėvimi ant akinių)
	319
	
	LST EN 166
	Akių apsauga nuo mechaninių pažeidimų, naudojant dioptrinius akinius
Konstrukcija Galimybė naudoti kartu su dioptriniais akiniais. Turi būti tiesios reguliuojamo ilgio kojelės, kad užgarantuotų optimalų prigludimą ir netrukdytų kartu dėvėti ausines
Optinė klasė 1
Apsaugos klasė	Ne žemesnė kaip F
Lęšis Polikarbonatinis skaidrus su UV filtru, atsparus įbrėžimams (AS), nerasojantis (AF).
Lęšio konstrukcija su uždengimu iš šonu ir iš viršaus 
Ženklinimas Pagal standarto reikalavimus


	9.
	Apsauginis skydelis metalinio tinklelio (tvirtinamas prie šalmo)
	319
	
	LST EN 1731
	Akių ir veido apsauga nuo mechaninių pažeidimų, tvirtinamas prie šalmo 1 poz.
Konstrukcija sudaro ekrano laikiklis ir atverčiamas metalinis ekranas. Turi būti tinkantis tvirtinimui prie 1 ir 3 poz. šalmų.
Ekrano matmenys 320 x 190 ± 20 mm.
Apsaugos klasė ne žemesnė kaip F
Ženklinimas Pagal standarto reikalavimus.


	10.
	Apsauginis skydelis skaidrus (tvirtinamas prie šalmo)
	1140
	
	LST EN 166
	Akių ir veido apsauga nuo mechaninių pažeidimų, tvirtinamas prie šalmo.
Konstrukcija sudaro ekrano laikiklis ir atverčiamas skaidrus ekranas (keičiamas). Turi būti tinkantis tvirtinimui prie 1 ir 3 poz. šalmų.
Ekrano matmenys 320 x 190 ± 20 mm.
Optinė klasė/apsaugos klasė Ne žemesnė kaip 2/B
Ženklinimas pagal standarto reikalavimus.


	11.
	Apsauginis keičiamas skydelio ekranas skaidrus
	1140
	
	LST EN 166
	Akių ir veido apsauga nuo mechaninių pažeidimų, tvirtinamas prie laikiklio 
Konstrukcija skaidrus ekranas su angomis tvirtinimui prie laikiklio (tinkamas pakeisti 3 poz. susidėvėjusį ekraną)
Ekrano matmenys 320 x 190 ± 20 mm.
Optinė klasė/apsaugos klasė Ne žemesnė kaip 2/B
Ženklinimas Pagal standarto reikalavimus.





31. pirkimo dalis:
	Eil. Nr.
	Drabužio pavadinimas
	Preliminarus kiekis
	Preliminarūs dydžiai
	Standartas
	Reikalavimai

	1
	Vasarinė kepurė su snapeliu
	1140
	Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant)
	EN 13688:2013;

	Vasarinė kepuraitė su snapeliu.
Snapelis išgaubtas; 
Kepurė siuvama iš šešių dalių;
Šonuose –  išsiuvinėtos akutės ventiliacijai, nugaroje – dydžio reguliavimo detalė.
Logotipas** priekyje
Audinio spalva pagal Pantone Color katalogą gali būti Tamsiai žalia – 554 
Tiekėjas gali pasirinkti atspalvius nurodytų spalvų artimoje gamoje. 
Nominali pluoštinė sudėtis
nuo 35 iki 60% medvilnė ir nuo 65 iki 40 % poliesteris.
Nominalus paviršiaus tankis 300 ± 25 g/ m²;
Didžiausioji jėga, N (LST EN ISO 13934-1 Metmenų kryptimi ≥ 1200 N
ataudų kryptimi ≥ 800 N
Susitraukimas po 5 skalbimų (kai skalbimo sąlygos 5x80ºC) pagal ISO 15797	max 3,0%.
Nusidažymo atsparumas (balais)
sausai trinčiai (LST EN ISO 105-X12) ≥ 4
Nusidažymo atsparumas (balais)
skalbimui (LST EN ISO 105- C06)≥ 4
Nusidažymo atsparumas (balais)
sausam valymui pagal ISO 105- D01(LST EN ISO 105-D01) ≥ 4 
Nusidažymo atsparumas (balais) prakaitui (LST EN ISO 105-E04) ≥ 4 
Nusidažymo atsparumas (balais) dirbtinei šviesai (LST EN ISO 105-B02) ≥ 4 
Atsparumas trinčiai EN 12947-2≥65000 rev.
Pilingas ICI Box (36000 Rev) Ne mažiau kaip 4 klasė
Skalbimo temperatūra Ne mažiau kaip 60 ºC





*  Reikalavimai retrorefleksinei juostai
	Eil. Nr.
	Rodiklio pavadinimas
	Rodiklio reikšmė
	Bandymo metodo žymuo

	· 
	Šviesos atspindėjimas
	Turi būti atliktas atitikties bandymas
	LST EN 20471 arba jam lygiavertis

	· 
	Atgalinio atspindžio klasė
	2 klasė
	LST EN 20471 arba jam lygiavertis

	· 
	Skalbimas, 0C
Ciklų skaičius
	≥ 600C
≥ 50 ciklų
	LST EN 20471 arba jam lygiavertis



**Logotipo vietoje:
Logotipas turi būti atliktas siuvinėjimo arba šilkografijos būdų. Spalva – balta ant tamsios spalvos drabužių arba žalia ant šviesios spalvos drabužių. Logotipo ant krūtinės plotis 100 mm, ilgis pagal proporciją, ant nugaros plotis 270 mm, ilgis pagal proporciją, Tikslūs logotipo matmenys dedant ant darbo rūbų nurodytų modelių bus pateikti laimėjusiam Tiekėjui po sutarties pasirašymo derinant prekių pavyzdžio etaloną.









___________________________________
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